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K lU ó b iv a la l i

PÉCSETT. liria-i. 1. ti.
a kir. ítélőtábla épületével

szemben,
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó föl- 

szólalások intézendők.

P O L I T I K A I  N A P I L A P

la a r f c a s i t l l  Iro d a i

PÉCSETT, Mint-itca 1. sí.
I. EMELET

hová a lap szellemi réaséi 
illető minden közlemény

inti zendő.

Kéziratot vissza nem adnak

Hír d a té s#  ka
a kiadóhivatal vesz töl

A törvényhatóságok.
1896. mája« Ló 11.

Annak a világtörténetben páratlanul 
álló nagy ünnepségnek, a melyet Magyar- 
ország most fontosságához mert lelkese
déssel ünnepel, egyik l^glékkemelöbb je
lensége, hogy az államélet minden tényezője 
vetélkedve siet fényét és jelentőségét emelni 
s hazafias buzgósággal veszi ki részét az 
ezeréves állami létünk emlékének megörö
kítésére szolgáló művek emeléséből eppen 
úgy, mint a nemzet küzdelemteljes törté
netére való hálás visszaemlékezésből.

ünneplésben MaElsőnek láttuk
gyarország felkent koronás királyát, a ki 
ors2ág-világ előtt tett tanúságot arról a nagy 
világtörténeti feladatról, a melyet a ma
gyar nemzet tíz század viharai közt min
denkor becsülettel betöltött.

Ünnepelt a nemzet törvényhozása is, 
a mikor örök emlékezet okáért beigtatta 
az ország törvénykönyvébe azt a véghetet- 
len bálát, a melylyel a magyarság a min
denek Alkotójának tartozik, hogy ezt a 
népet oly sok viszontagság közepette 
nem engedte.

Felzendült a háhének az ország va
lamennyi felekezetének templomában, di
csőítvén az Urat azért az ezernyi áldásért, 
a melylyel ezt a népet, ezt az országot 
az idők hosszú folyása alatt elárasztotta 
s buzgó imával könyörögvén további ke
gyelméért.

A jövő reménye, az ifjúság az ősök 
dicső példáján fellelkesülve tett szent fo
gadást, hogy ezen a földön, ennek a nem
zetnek felvirágoztatására fog munkálkodni, 
önzetlen és tevékeny hazaszeretetben méltó 
utóda kiváu lenni a hazát megalapító s azt 
fegyverrel, bölcsességgel és munkával fen- 
tartó elődöknek.

Az ünneplés sora most az ország 
törvényhatóságaira került s ime, mintha 
uj életre keltek volna hazánk alkotmányá
nak, szabadságának emez ezredéves bajno
kai: ősi szentélyeikben uj lángra lobbant- 
ják a hazaszeretet szent tüzét. a melyből 
ragyogó fény árad ki az országra, s a mely 
nagy tettekre hevíti a honfi kebleket.

S az ünneplés méltán meg is illeti a 
törvényhatóságokat, mert övék a dicsőség 
oroszlánrésze abban, hogy nemzetünk egy 
ezredéven keresztül sikerrel volt képes meg
küzdeni ellenségeinek ádáz fegyvereivel s 
elnyomatásunkra kieszelt ármányaival.

Centralisztikus szervezet mellett állam 
meg nem maradhatott volna oly sokféle és 
folytonos támadások közepette, mint a 
minőknek hazánk kitéve volt ; de a vár

megyék megannyi erős várai voltak az or
szágnak, a melyeket az ellenségnek mind 
külön kellett megvívnia, s a inig voltak 
szabad vármegyéink — pedig valamennyit 
soha sem tudta leigázni senki - addig 
azokban élt tovább a szabad Magyarország 
s mindig onnét indult ki a küzdelem az 
ország felszabadítására,
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Es igy volt ez akkor is, a mikor nem 
fegyverrel a kézben, nem külső ellenséggel 
álltunk szemben, hanem szabadságunkat, 
alkotmányunkat kellett a jogra es törvényre 
támaszkodva védelmeznünk az önkénv és
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elnyomatás ellen.
A vármegyék had véré seregeinek a 

középkorban, szívós ragaszkodásuknak az 
alkotmányhoz és ellentállásuknak az ön
kényuralmi törekvések ellen az újkorban 
köszönheti Magyarország, hogy ma állami 
létének ezredik évfordulóját megünnepelheti.

S ezt az államfentartó szerepüket a 
vármegyék — s mellettük a mai kor fej
leményeinek megfelelóleg a városi tör
vényhatóságuk is  — még koránsein fejez
ték be. A centralisztikus államok mindig 
szervezetük méhében hordozzák a nagy 
rázkódtatások csiráját, mert a központi 
hatalommal áll vagy bukik az állam. Példa 
rá Franciaország: a kié Páris, az ura 
Franciaországnak is.

Ennek a veszedelemnek nincs kitéve 
az az ország, a mely autonom-törvényha- 
tóságok szervezetén épült fel s azért újabb 
időkben az oly államokban is. a melyek 
eddig a batalom merev központosításának 
hódoltak, a helyi önkormányzat utáni tö
rekvés diadalmasan kezd elére törni.

De százszorta nagyobb szükségünk 
van nekünk miuél szélesebb Önkormányzati 
jogokkal felruházott helyi törvényhatósá
gokra, mert állami létünkben sajnosán 
nélkülözzük az önállóságnak és független
ségnek ama biztosítékait, a melyek nálunk
nál sokkal kisebb és gyengébb államoknak 
is megadják a lehetőségét annak, hogy 
minden ilyen befolyástól függetlenül fejt
hessék ki politikai és gazdasági individua
litásukat.

Vak, aki nem látja, hogy a mi köz
ponti kormányaink idegen érdekek pórázára 
\ annak fűzve ; utasításaikat Bécsből kapják 
s ezekuek idehaza érvényt szerezni elmoz
dítás terhe mellett kötelességük, a magyar 
nemzet óbajtásaiuak pedig csak annyiban 
tehetnek eleget, a mennyiben azok a bécsi 
irányadó körök az osztrák tradícióknak 
megfelelóleg megengedik.

Ily körülmények közt hazánk állami 
önállósága elleni merénylet lenne a tör
vényhatóságok önkormányzatának ősi jogait

is annak & központi hatalomnak a kezeibe 
tenni, a mely maga sem rendelkezik azzal 
a függetlenséggel, hogy az ország sorsát 
tisztán a saját érdekeink szerint intézhesse.

Nem elég tehát a hazafias felbuzdu
lás az első ezredév szerencsés betöltése 
felett, a melyre törvéuyh&tóságaink méltó 
büszkeséggel tekinthetnek vissza, hisz oly 
dicső részük volt benne, hanem folytatniok 
is kell azt a kitartó küzdelmet, a melyet 
jogaikért a múltban oly sikeresen vivtak; 
mert az államiságunkat fenyegető veszedel
mek nem szűntek meg, sőt még nem is 
csökkentek, csak más alakot öltöttek, s 
ha törvényhatóságaink önként szolgáltatják 
ki fegyvereiket a központi hatalomuak, a 

lynek nincs elég ereje azokat az idegen 
kézre jutás ellen megvédelmezni, akkor a 
második ezred év végén Magyarország s a 
magyar nemzet már csak a történetbuvár 
lelki szemei előtt fog élni, de a föld szí
néről már régen nyoma veszett.

Az ünneplő Pécs.
Uj ünnepe lesz mától fogva a ma

gyar nemzetnek az a két nap, melyen az 
egész ország ünnepelt most. Ünnepelt a 
templomokban, vallásfelekezeti különbség 
nélkül ; egyesülve, összetartva abban az 
egy nagy, örök vallásban, a mely nem te
kint eremoniális külsőségekre, csak arra, 
hogy szentháromsága, az i s t e n, k i r á l y  
é s  h a z a  iráuti kötelességének sírjáig hive 
legyen minden ember ; hogy ezen a földön, 
melyen született, malyuek minden rögéhez 
ma már nem évszázadok, de egy évezred 
története van kötve, — hogy ezen a földön 
megadva istennek, a mi istené, a király
nak, a mi a királyé, úgy teljesítse hazája 
iránti kötelességeit, hogy megérdemelje, 
hogy e földön született, e földön élt s e 
földön halt meg s e földbe térvén örök 
nyugalomra, még halé porában is magyar 
maradjon !

Ez uj ünnepet Pécs város hozzá illő 
fénynyel, impozáus lelkesedéssel ülte meg.

Zúgtak a harangok a templomok tor
nyaiban s a nép zarándokolva vonult az 
Ur házaiba, hogy leröjja imádságos hálá
ját az ezredévért a magyarok istene előtt ; 
a ki e g y  i s t e n ,  a magyarnak ezer éven 
át fentartő istene, bármely vallásfelekezet 
bármely néven nevezze is ót!

Elismerés érte kereskedőinknek, kik 
a tegnapi vasárnapot — a magyar ig ün
nepét —  hazafias lelkesedéssel különböz
tették meg egyéb ünnepnapoktól s egyér
telmű elhatározással zárva tartották boltjaikat 
a délelőtt folyamán is.

Mai iiámnnk 12 oldal.
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A uép teguapi ünnepe után követke
zett ma Baranyavármeg)> és Pécs város 
ünnepe.

Úgy a megye, mint a város díszköz
gyűlésre hívta össze a törvényhatósági ta
gokat, ho*ry a haza ezeréves fennállását 

egünnepelje, jegyzőkönyvbe iktatván az 
ezeréves fennállás emlékezetére eszközölt 
alkotásokat, ünnepi szónokaik által meg
emlékezvén a haza ezeréves történetéről s 
igy áldozva a múlt iránti kegyeletnek, há
lát adva a megettünk levő ezerévért, a 
jövőbe vetett szent, nagy, erős bizalommal 
induljon az uj ezredévbe, az isten, király 
és haza szent nevében. Hódoló feliratot 
intézett mindkét diszgyülés a királyhoz s 
ezzel tette le zálogát az ezerév dicsőségé
nek, mert ha a magyart istenben való hite. 
hazája iránti lángoló hunszerelm^ s kira 
lyával szemben törhetetlen hűsége vezérli : 
nem fognak akkor diadalmaskodni rajta a/ 
uj ezerév újabb százezer viharai sem !

Istentiszteletek.
O r s z á g s z e r t e  f e l h a r s a n t  t e g n a p  a  b á l a 

a d ó  é n e k  :

T e  D e u m  l a u d a m u s  !

O r v z á i ' S ’i e r l e  b á l á t  a d o t t  t e g n a p  a  m a 

g y a r  n e m z e t  e z r e d é v e d  f e n n á l l n i a  n a g y  U n n e  

p é n ,  a z  E g e k  U r á n a k  !

E  h á l a a d á s b a n  i m p o z á n s  h e l y  i l l e t i  m e g  

s z e n t  M ó r  v a r o s á t ,  m e i y r e k  ősi  f a l a i  k ö z ö t t  

e r ő i  a  h i t  f e l e m e l ő  a  v a l l á s s z e r e t e t ,  m a g a s z *  

ton a  r e m é n y ,  m i t  a  h i v ő  l e i k é b e  p l á n t a ;  a z

i s t e n n e k  t e t s z ő  é l e t ö o v é n y e n  v a l ó  h a l a d b a• •
Ü n n e p é l y e *  i s t e n t i s z t e l e t e n  a d o t t  t e g n a p  

b á l á t  a  m i l l e n n i u m  a l k a l m á b ó l  P é c s  v ^ t o s  

l a k o s s á g a  a z  e g e k  U r á n a k .  E l ő l  j á r t  a I r i a  

a d a t b a n  a  v á r m e g y e  és a v á r t *  t i s z t v i s e l ő i  

k a r a  *  t i r n d e n  v a l l a s i e l c k e z e t  t e m p l o m a i ) . * ! :  

b a i a a d a s r a  g y ű l t  ö s ? ze  a h í v ó k  s o k a s á g a  a 

m i n d e n  t e m p l o m b a u  f e l h a r s a n t  a  T é g e d  I s t e n  

d i c s é r ü n k  s k ö v e t t e  a  v a l l á s  é n e k é t  a  m a g y a r  

i m a d s a ^ a ,  a z  I s t e n  á l d d  m e g  a m a g y a r t !

A z  i s t e n t i s z t e l e t e k  l e f o l y á s á r ó l  t u d ó s í t á 

s a i n k a t  a  k ö v e t k e z ő k b e n  a d j u k  :

A  s z e k e s e g y h a z b a n .

A  h i v a t a l o s  h a l a & d ó  i s t e n i  u a z t e í e t  i  . 
e .  9  o r a r a  v o l t  k i t ű z v e  a  s z é k e s e g y b a z b a n  
M á r  r e g g e l  8  ó r a k o r  h a r s á n y  z e n e s z ó v a l  
m e g i n d u l t  a  K r a j c á r *  k a s z á r n y á b ó l  z á s z l ó v a l  
k * d  d i s z - s z a z a d  4 4  c» b a k a  é»  a z  a l s ó  és  
f e l s ő  s é t a t e r e t  e l v á l a s z t ó  k o c s i  u t o n  f o g l a l t  
v á r a k o z ó  á l l a s t .  C s a k h a m a r  m e g j ö t t e k  a  1 9 .  
h o n v é d g y a i o g e z r e d  l e g é n y e i ,  s z i u l é u  z á s z l ó v a l  
é s  e l h e l y e z k e d t e k  a z  e l ő b b  é r k e z e t t e *  m e l l é

Ó r i á s i  g y e n n e k s e r e g  á l l o t t a  k ő i ü l  a  
c s e r l e v e l e s  c « á k ó j u  k a t o n á k a t ,  m i k ö z b e n  m e g 
h a r s a n t  a  t r o m b i t a ,  j e l e z v e  h o g y  j ö n n e k  a  
h u s z á r o k .  E z e k b ő l  is e g y  o s z t a g  j ö t t  l ó h a t o n ,  
t e l j e s  p a r á d é b a n ,  l o v a i k  s ö r é n y é b e n  n e m / e t i -  
s z i n ü  p á n t l i k a k k a l  és a  s é t a t é r  b e j a r a t a  e l ő t t  
h e l y e z k e d t e k  e l  k e t t ő s  n o r o k b a u .

A k ö z ö n s é g  is e l k e z d e t t  b u i l á m z a n i  és  
l a s s a c s k á n  b e n é p e s í t e t t e  a  s é t a t é r n e k  m i n d e n  
j á r h a t ó  u t a l t  A  m i n t  a z  ó r a m u t a t ó  h a l a d t  a  
9  f e l é ,  t g y r e  s ű r ű b b  t ö m e g b e n  h u l l á m z o t t  
a z  Ü n n e p l ő b e  ö l t ö z ö t t  k ö z ö n s é g .  N e m  s o k á r a  
h a r s o g ó  z e n é v e l  j ö t t e k  a  t ű z o l t ó k ,  b á r o m  o » z  
l o p b a n ,  t e l j e s  d í s z b e n ,  z á s z l ó v a l ,  K e e h  
G y ö r g y  f ő p a r a n c s n o k u k  v e z e t é s e  a l a t t ,  a  
Z s o l n a y  g y á r b e l i  t ű z o l t ó s á g  b a n d á j a  f ú j t a  
n e k i k  e g y r e  m á s r a  a z  i n d u l ó k a t .  T ű z o l t ó i n k  
c s a k h a m a r  e l h e l y e z k e d t e k  a  t e m p l o m  e l ő t t i  
t é r s é g e n ,  v a l ó s á g o s  d i s z - k o r d o n t  v o n v a ,  a  
m i r e  p e r s z e  a  l e g n a g y o b b  s z ü k s é g  is v o l t .

C s a k h a m a r  j ö t t e k  e l ő b b  k i s e b b  c s o p o r 
t o k b a n  a z  ü n n e p l ő b e  ö l t ö z ö t t  m e g h í v o t t a k ,

a  k a t o n a t i s z t e k ,  a k i k  r e n d e s  g y ü l e k e z ő  I n 
ly ü k ö n ,  a  S z e p e s y  s z o b o r  t á j é k á n  v á r t a k  a
t ö b b i e k  é r k e z é s é t .

E g y m á s u t á n  é r k e z t e k  e z u t á n  a  t e s i ü l e  
t e k  n a g y o b b  t e k e t é l l ő  c s o p o r t o k b a n .  A  k a t h .  
l e g é n y e g y l e t  t a g j a i  z á s z l ó s á n ,  a v e n d é g l ő s ö k  
é s  p i n c é r e k  e g y l e t é n e k  t a g j a i  s z i n t é n  z á s z l ó 
s á n  b e v o n u l t a k  a  t e m p l o m b a ,  a  h o l  a  k ö z é p s ő  
n a g y  h a j ó b a n  o l d a l r ó l  f o g l a l t a k  á l l á s t .

A b  ü l ő h e l y e k e t ,  k i v é v e  a  p i r o s  p o s z  
t ó v a l  b e t e r í t e t t  p a d o k a t ,  e l e g á u s  h ö l g y  
k ö z ö n s é g  f o g l a l t a  e l  é s  a z  u t ó b b i a k  is c s a k 
h a m a r  b e n é p e s e d t e k ,  m i d ő n  h a t  s z á l  d i s z b e  
ö l t ö z ö t t  m e g y e i  h a j d ú  m e g é r k e z é s e  j e l e z t e ,  
h o g y  j ö n n e k  m a r  a  h i v a t a l o s  k ü l d ö t t s é g e k .

E g y m á s u t á n  é r k e z t e k  a  v á r o s i  t i s z t i k a r  
és  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t ;  a  k i r .  Í t é l ő t á b l a ,  t ö r v é n y - *  
s z é k ,  j á r á s b i r ó s á g  s z e m é l y z e t e ,  a  p é n z ü g y  
i g a z g a t ó s á g ,  a  p o s t a i g a z g a t ó s a g  t i s z t v i s e l ő i ,  a 
m e g y e  b i z o t t s á g i  t a g o k ,  a  v a s ú t i  h i v a t a l n o 
k o k .  a z  i p a r t e s t ü l e t  t a g j a i ,  a  k e r e s k e d e l m i  
é s  i p a r k a m a r a  t a g j a i ,  a  m e g y e i  t i s z t i k a r ,  
ü g y v é d i  k a m a r a ,  a z  á l l a m é p i t é s z e t i  h i v a t a l
k é p v i s e l ő i .

A  s z e n t é l y b e n  a  k a n o u o k i  p a d o k o n  és  
a k i *  n k u B o k  h e l y e i n  e l h e l y e z k e d t e k  : B i a s -  
k o v i c b  I s t v á n ,  t á b l a i  t a n á c s e l n ö k ,  S a v é i  K a l 
m a n  t ö r v é n y s z é k i  e l n ö k ,  E r r e t h  J á n o s  o r e z .  
k é p v i s e l ő ,  B a b i t s  J ó z s e f  t á b l a i  b i r ó ,  N á d o s s y  
K á l m á n  k i r .  t a n á c s o s ,  Z s o l n a y  V i l m o s  gyáron ,  
S z i l y  L á s z l ó  a l i s p á n .  O r s z a g h  L a j o s  f ö l d b i r 
t o k o m  K ó n z i t s  K a m i l l  f ő j e g y z ő ,  I g a l i t s  R a d i -  
v o j  m e g y e i  p é n z t á r i t o k ,  i l i n k a  L a * z l » >  Ü g y 
v é d ,  W a m s s  S á n d o r  és  B e n y o * s z k y  M a n ó  
s z o l g a b i r á k  v a l a m e n n y i e n  t e l j e s  d í s z b e n .

N e m  s o k á r a  m e g é r k e z e t t  K a  r d o ^  K á l 
m á n  f ő i s p á n ,  D a r ó c z y  A l a d a r  t i t k á r  k i s é r e -  
t é b e n ,  a  h a d s e r e g  h e l y b e n  á l l o m á s o z ó  t e l j e s  
t i s z t i k a r a  S c b l i p p e n b a c b  I s t v á n  g r .  v e l é r ő r  
n a g y g y a l  é *  l v i u g e r  K a r o l y  e z r e d e s s e l  é l e n .  
A  t i s z t e k n e k  m a r  n e m  j u t ó i t  ü l ő h e l y  és  a  
f ő o l t á r  b a l o l d a l á n ,  v a l a m i n t  a  f e l v e z e t ő  l é p  
c s ő k ö n  h e l y e z k e d t e k  e l .

A  s z e n t é l y b e n  k a p t a k  m é g  h e l y e t  : 
G e i g e r  D e z s ő ,  V a r g a  N a g y  I s t v á n .  A n g y a l  
P á l  b í r á k ,  S z a u t l e r  G u s z t á v ,  J o b s z t  L á s z i ő ,  
P l e i n i n g e r  F e r e n c .  J u h á s z  L á s z l ó .  S z u i y  
J á n o s  ü g y v é d e k ,  K i n d !  J ó z s e f  U . l m a n n  M .  
K a r o l y ,  T a u s n i g  Á r m i n ,  S c h a p r i n g e r  J ó z s e f ,  
J e s z e n s z k y  L a j o ^  á r v a s z é k i  e l n ö k .  B a r o s s  
K ^ n v m .  R ó n a k y  K á l m á n  a r v a s z é a i  ü l n ö k ö k ,  
i i c c n  D e z s ő .  S z i u k o v i * »  K á r o l y ,  L i t t k e  J ó
z  .• , D r a g o n e s c u  D ö m e  p é n z ü g y i g a z g a t o ,  
N a g )  J e n ő  m e g y e i  t i s z t i  ü g y é s z ,  K o v á c s f f y  
K  í l m á n  k i r  f ő m é r n ö k ,  O p r i s  P é t e r  p o - t a -  
«•* t á v i r d a i g a z g a t ó ,  K o s z i t s  Á k o s ,  K i s a s s z o t i d y  
Jé) 7. séf.

A  n a g y  t e m p l o m h a j ó  e lh ó  p a d s o r a i t  
j o b b á r a  a v á r o s i  h a t ó s á g  és k é p v i s e l ő t e s t ü l e t  
’ a g j a i  t ö l t ö t t é k  m e g ,  k ö z t ü k  A i d ' g e r  J á n o s  
n o l g a r m e M e r ,  M a j o r o s * ) ’ I m r e  f ő j e g y z ő  os  
V a s z a r y  G y u l a  f ő k a p i t á n y  d i s z t u a g y a r h a n .

E k ö z b e n  m e g s z ó l a l t  a  t e m p l o m  n a g )  
h a r a n g j a ,  a t e m p l o m  b e l s e j e  p a z a r  f é n y t ő l  
a r a d t ,  v a l a m e n n y i  c s i l l á r  g y e r t y á i  é g t e k ,  a 
j e l z ő  c s e n g e t y ü  h a n g j a i r a  a / t a n  b e v o n u l t  
T r o l i  F e r e n c  p ü s p ö k i  b e l y n ö k  f é n y e s  
s e g é d l e t t e l  és  i n t o u á i t a  a z  ü n n e p é i ) es  T e  
D e u m o t ,  m e l y e t  a  k ó r u s r ó l  f o l y t a t l a k  s m e 
l y e t  a z  e z r e k r e  m e n ő  k ö z ö n s é g  á l l v a  h a l l 
g a t o t t  v é g i g .

U t á n a  b e l e k e z d e t t  a  n a g y  m i s é b e ,  m e l y  
a z  e v a n g e l i u m u á l  m e g s z a k i t t a t v a n ,  F e n t  F .  d r  
t h e o l .  t a n .  f ö l o l v a s t a  t e l j e s  s z ö v e g é b e n  a  p U *  
p ö k i  b e l y n ö k  á l t a l  a z  e g é s z  e g y h á z m e g y e  
t e r ü l e t é n  a  m a i  n a p r a  r e n d e l t  p á s z t o r i é  
v é l n e k  m e g f e l e l ő  p a s s z u s á t ,  m e l y e t  r é s z  
b e n  a  k ö v e t k e z ő k b e n  r e p r o d u k á l u n k  :

„ E z e r é v e s  e m l é k é t  ü l i  a  m a g y a r  a n n a k ,  
h o g y  e l e i  ős i  h a z á j o k b ó l  k i k ö l t ö z v e ,  a  n é g y  
f o l y a m  m e n t é n ,  a  l e j j e l - m é z z e l  f o l y ó  f ö l d ö n ,  
E u r ó p a  s z i v é b e n  t á b o r t  ü t ö t t e k  s l e v e t v e ,  
m e l y  ő k e t  a d d i g  l e l k e s i t é ,  a  s z i l a j  h a r c i  k e d 
v e t ,  K r i s z t u s  s z e l i d  i g á j á t  v e t t é k  f ö l  ; s a z  
e v a n g é l i u m  i g é i t  b e f o g a d v a ,  é v s z á z a d o k r a  a  
s z e n t e k  s z ü l ő h a z á j a  l ö n  e b o n ,  k e l e t  f e l é  a

k e r e s z t é n y  h i t  v i l á g á t  t e r j e s z t é  é s  u g y a n a k 
k o r  a  k e r e s z t é n y s é g  v é d ő  b á s t y á j a  v a l a  n y u -  
g á t o n ,  s a j a t  n e m z e t i  l é t e  á r á n  v á l t v á u  m e g  
a  n y u g a t  n a g y  s z o m s z é d  o r s z á g a i t  a z  e n y é 
s z e t t ő l  ; m a j d  a  k e r e s z t é n y  s z e d e m  e  t e r m e  
k é n y  t a l a j o n ,  a n n a k  m i n d e n  r é t e g é t  á t h a t v a ,  
k i f a k a a z t á  a  t u d o m á n y  s n e m z e t i  m ü v e l u é g  
c s i r á i t ,  a z  á l l a m o t  a  k e r e s z t é n y  c i v i l i z á c i ó  
á l d á s a i v a l  g a z d a g í t á ,  i n i g  v é g r e  a z o n  s z í n v o 
n a l r a  e m e l k e d e t t ,  h o g y  m a  n e m  e g y  t e k m  
t e t b e n  a  k e r e s z t é n y  v i l a g n  ?z n a g y  m ü v e i t  
n e m z e t e i v e l  is  b á t r a n  k i a d j a  a v e r s e n y t .

„ M é l t ó  t e h á t ,  h o g y  d y  n a g y  n e m z e t i  
ü n n e p e n ,  e g y  e z r e d é v n e k  k ü s z ö b é n ,  u v ^ ő t t  
m é g  a z  u t o l s ó  n a p  l e n y u g s z i k , . l e b o r u l v a  a d 
j u n k  h á l á t  a  m i n d e m * *  A l k o t ó j á n a k ,  h o g y  
v é d ő  k a r j a i t  o r s z á g u n k r a  s e  n e m z e t t e  k i t é r  

j e s z t e t t e  és  a  s z á z a d o k  k ü z d e l m e i b e n ,  v é r e s  
c s a t a k  k ö z e p e i t ,  o l y  s o k  v i s z á l y  é s  b a l s z e 
r e n c s e  k ö z t  a z  e n y é s z e t t ő l  m e g ó v t a ,  h o g y  
m i n t  h a j d a n  I z r a e l  l i a i t  a  V ö r ö s t e n g e r  b a b 
j a i n  s z e r e n c s é s e n  a l t a l v e z e t t e  s a  p u s z t á b a n  
f é n y l ő  o s z l o p b a n  v e z é r e l t e ,  ú g y  v e z e t t e  n é 
p ü n k e t  a  s z á z a d o k  v i s z o n t a g s á g a i n  k e r e s z t ü l  
es e l j u t t a t t a  a z  í g é r t  f ö l d r e . -

E z u t á n  a  b e v e z e t é s  u t á n  e m e l k e d e t t  sze l  
l e m b e n  i á n  m i n d v é g i g  a  p a s z t o r l e v é l ,  m e l y e t  
d í s z e s  k ö z ö n s é g  m e g h a t v a  h a l l g a t ó  t.

. > z o k a s o s  m ó d ó n  f o l y t  1c e z u t á n  a z  ü n 
n e p i  a k i m ,  a  k ö z ö n s é g  m a r  j o v a »  a m is e  
v é g e  e l ő t t  o s z l a m  k e z d e t t ,  m í g  a  h i v a t a l o s  
s z e m é l y e k  é s  n o t a b i l i t a s o k  a  t ö b b i  t e m p l o 
m o k b a  o s z l o t t a k  s z é t ,  h o g y  o t t  is r é s z t  v e -  
g y e u e k  a z  Ü n n e p i  i s t e n i  t i s z t e l e t e n .

A  belvárosi templomban.
N e m  v o l t  u g y a n  h i v a t a l o s  i s t e n i  t i s z t e 

l e t  a  v a r o s  k c g ) u r a » a g a  a l a  t a r t ó z ó  e m e  
t e m p l o m b a n  d e  s z o k a t l a n u l  n a g y  és  v á l o g a 
t o t t  k ö z ö n s é g  t ö l t ö t t e  m e g  z s ú f o l á s i g  a  t e m p 
l o m o t .  T í z  ó r a k o r  k  ‘ i d ő d ö n  a  l e  D e u m  es 
u l a n a  a  n a g y  m i s e ,  m e l y e  M  a  g  e  n h  e í ui  
J ó z s e f  ü e ' . v a r o s i  p l é b á n o s  f é n y e s  s e g e u i e t t e l  
c e l e b r á l t .  M i s e  a : a t t  a  c h o r a l . s é n e k k a r  l a t t a  
e* a z  e n e k r é s z e k e t .  U g y a n c s a k  a  plébános  
l e p e t t  fö l  m i n e  v é g é v e *  a  s z ó o z é k i c  és  e m e l  
k e d e i i  S z e l l e m ű ,  m i n d e n  i z é b e n  h a z a f i a s  s z e n t  
b e s z e d e t  t a r t o t t  u i e i y  e l e j e i ü l  v é g i g  l e k ö t ö t t e  
a  h a l l g a t ó s á g  f i g y e l m e i  A  s z é p e n  e i o a u o i t  es 
s z é p  r c i - z e k b e n  g a z d a g  e g y h á z i  s / o n o a i a t h o i  
e r u e k e s u e k  t a r t j u k  Közölni a  b e v e z e t ő  r é s z t  
a  k ö v e t k e z ü k b e n  :

l l a z a n k  e z e r é v e s  l e n n a i i a s á u a k  e m l é 
kere

n 
m a ünnepei u* cg, az M a g y a r o r s z á g .

l l a z a n k  ö s s z e *  t e m p l o m a i b a n  a l e g f é n v  e s e b b  
p ü s p ö k i  ü o i n u  i k e z d v e  a  . e g e i l e j t e t t e b b  ta  
i u c b k a  k á p o l n á j á i g  h a t a l m a k  k e l n e k  s z á z e z r e k  
a , a k a i i  s i l l a t o s  t ö m j é n ! ü s t k é n t  s z á l l n a k  a  
m m d e n s e g  m i n d e n h a t ó  I s t e n é h e z ,  a n e m z e t e k  
U r á h o z ,  h o g y  o t t  l o o n a c s a i  l e g y e n e k  a z o n  
m e l y  es  i g a z  h a l a n a k ,  m e l y r e  k ö t e l e z v e  v a 
g y u k  s m i n d n y á j a n ,  k i k  s z e r e t j ü k  h a z u n k a t ,  
k ö t e l e z v e  la e r e z z ü k  m a g u n k a t  a z o n  v e g l e i e u  
k e g y e i m é é r t ,  h o g y  e z e r  e s z t e n d ő  v i s z á l y a i ,  
> z e r e n c s e t i e n s é g e i ,  k ü z d e l m e i  é s  v e r e s  h á b o r ú i  
u t á n  is a b  m e g  h a z a n k  s n e m  p u - z t u i t  e l ,  
h a n e m  e l ,  s ő t  e r ő t ő l  d u z z a d  és  v i r á g z i k  n e m 
z e t ü n k .

M é l t á n  j u b i l á l u n k ,  m é l t á n  ö r v e n d e z ü n k  ! 
M e r t  s z a b a d  ü r v e n d e z u i  a  j o  g y e r m e k n e k ,  
sót  i l l ő ,  h o g y  ö r v e n d e z z e k ,  b a  o sz b e b o ru i i  
s z ü l ő j e ,  k i n e k  o l y  s o k a t  k ö s z ö n ,  e l e t e  v a la 
m e l y  j e l e n t ő s  m o z z a n a t á n a k  5 0 — 6 0 .  é v f o r d u 
l ó j á t  ü u u e p l i ,  m e n n y i v e l  i n k á b b  k e l l  n e k ü n k ,  
m i n t  e  h a z a  j ó  g y e r m e k e i n e k  ö r v e n d e z n ü n k ,  
m i d ő n  h a z & u k  f e n n á l l á s á n a k  m e g  a  v i l a g t o r -  
t é u e l e m b e n  is n a g y  i d ó s z á m b a  m e n ő  1 0 0 0 - i k  
é v f o r d u l ó j á t  Ü u u e p l i .  M e r i  m i  a  h a z a  ? —  
O s s z f o g l a i a t j a  m i n d a n n a k ,  a  m i  e l ő t t ü n k  k e d  
v é s  és  d r á g a .  A  s z ü l ő k ,  k i k t ő l  é l e t e t  n y e r 
t ü n k  ; a  h á z ,  m e l y b e n  n e v e l k e d t ü n k  ; a  fö ld ,  
m e l y  t á p l á l t  b e n n ü n k e t  ; a  n a p ,  m e l y  s í é t -  
a r a s z t j a  t e r m é k e n y í t ő  s u g a r a i t  : a  h i m « s  rét ,  
m e l y h e z  a n n y i  k e d v e s  g y e r m e k k o r i  e m l é k  
k ö t ;  a  t e m p l o m ,  h o l  a z  e g y h á z  s z o l g á j a  a z  
e g y h á z  t á g j á v á  a v a t o t t ,  h o l  e l ő s z ö r  i m á d t u k  
k e r e s z t é n y  t e s t v é r e i n k k e l  a z  I s t e n t ;  a  c s i l l a g ,
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m e l y  l e j ü n k  l e l e t t  r a g y o g ;  a z  e r d ő ,  m e l l b e n  
a n n y i s z o r  b o l y o n g t u n k ,  a z  ő c s o d á s  v á l t o z a 
t o s s á g á v a l  ; r o k o n a i n k  s j ó b a r á t a i n k ,  k i k h e z  
a s z e r e t e t  l á n c a  c s a t o l  ; h o n f i t á r s a i n k ,  k i k k e l  
e g y ü t t  s r e r e t j ü k  e z  á l d o t t  t ő i d e t ,  —  e z  t u i n d  
e g y ü t t v é v e  t e s z i  k i  a  h a z á t  !

C s a k  a z  a  h a z á t l a n  s z á m ű z ö t t ,  k i n e k  
t i l t v a  v a n  h o n f i t á r s a i  k ö z t ,  h a z á j a  h a t á r a i n  
b e l ü l  t ö l t e n i  é l e t é t ,  c s a k  a z  é r z i  i g a z á n ,  h o g y  
m i t  t e s z  e  s z ó  h a z a ,  m e r t  k e s e r v e s e n  k e l l  
n é l k ü l ö z n i e  m i n d a z o n  j ó t  s a z t  a  b o l d o g s á g o t ,  
m e l y e t  e g y e d ü l  a  h a z a  n y ú j t h a t  n e k ü n k ,  s 
h m i t  n é l k ü l ö z  a z  e m b e r ,  a n n a k  b e c s é t  j o b 
b a n  f e l  t u d j a  f o g n i .

G y ű l ö l t ö k  v a l a k i t  s m e g f e l e d k e z v e  a  
b z e r e t e t  i s t e n i  p a r a n c s á r ó l ,  r o s s z a t  a k a r t o k  
n e k i  k í v á n n i ,  b u s z ú t  a k a r t o k  r a j t a  á l l a t ó i  ? —  
O h  n e  t e g y e t e k  s e m m i  m á s t ,  c s a k  t e g y é t e k  
őt  h a z á t l a n n á ,  ű z z é t e k  k i  h a z á j á b ó l ,  —  e n n é l  
f á j d a l m a s a b b  b o s z u t  n e m  á l l h a t t o k  r a j t a ,  e n 
n é l  n a g y o b b  s z e r e n c s é t l e n s é g b e  n e m  d ö n t h e *  
t i t e k .  —  Í m e ,  e z  a  h a z a .  S  e n n e k  a  h a z á n a k  
e z e r é v e s  f e n n á l l á s á t  Ü n n e p e l j ü k  á l t a l á b a n  a z  
e g é s z  é v b e n ,  d e  k ü l ö n ö s e n  m a ,  m i n t  k i t ű z ö t t  
n a p o n  e g é s z  M a g y a r o r s z á g b a n . u

A  d é l u t á n i  v e c s e r n y e  a l k a l m á v a l  K  o -  
z á r i  G y u l a ,  n é p i s k o l a i  h i t o k t a t ó  t a r t o t t  a l 
k a l m i  s z e n t  b e s z é d e t ,  a l a p t é t e l ü l  v é v e  f e l  : 
J é z u s  s z e r e t t e  h a z á j á t . u A z  e m e l k e d e t t  s z e l 
l e m ű  b e s z é d b e n  i g e n  s z é p  v o l t  a  k ö v e t k e z ő
r é s z i é t  :

„ É s  m o s t ,  é d e s  J é z u s o m ,  a  l e p e r g e t t  
ezredév a l k o n y á n  és  a z  ú j a b b  e z e d é v  r e m é n y 
s é g é n e k  h a j n a l h a s a d t a v a l  t e k i n t s ü n k  v i s s z a  
n e m z e t ü n k  m ú l t j á n a k  k é p e i r e  m e l y e k  e l v o 
n u l n a k  l e l k i  s z e m e i n k  e l ő t t !  E g y  e z r e d é v n e k  
s z e n v e d é s e  k é r  é l e t e t  v a g y  h a l á l t  !

L á t o m  A l p á r  a r a n y k a l á s z s z a l  é k e s  r ó 
n á i n  p i h e n n i  m e g  f e h é r  l o v á n  ü l ő  Á r p á d  
h ü - z k e  t e k i n t e t é t ,  m e l y e t  s z é j j e l h o r d o z  a
t e l j é i  m m é z z e l  f o l y ó  m a g y a r  K a n a a n  s í k j a i  
f ö l ö t t .  H a r c i a s  » v i t é z  s z i v é b ő l  s z e m e i n  at
üt ö l ü k ö n  v e k  c s o r d u l n a k  és b a l a f o h a s z  e m e l -%
k e d i k  k e b l é b ő l  H a d ú r h o z  h o g y  k i v e z e t t e  
magyar n é p é t  a  m a g y a r o k  M ó z e s e  : Ai i n o -  
a i t a i  a  s i v a t a g  s t e r m é k e t l e n  o r s z á g o k  k ö z ü l  
er. beveze t t e  a z  Í g é r e t  f ö l d é r e ,  a  t e j  j e l - m é z z e l  
f o l y ó  K a n a a n b a  . . . E ' ő t t e m  s z á g u l d a n a k  a  
v i t é z  h a d a k ,  m i n t  e j t i k  r * t i e g * s b e  E u r ó p á t ,  
mely e v i t é z  k a l a n d v a g v o  Ú j n a k  ö s s z e tö r * » -w * k

e r e ,  l e i c á z a s a r a  és  k i ó ’ á f f t r a  t ö r e k s z  k  . . .

A gond viselé- azoiibsi: szélit 1st v ali
k nu\ m k  ló la * k* • ! <*ZICI»\ '

w
<*g fll-S «aljái

o.tja a \ud magyar tői / *»b<- : lUcgliemcs ti e
tájt, melyben anuv- dac és büszke ei éiy.
t*d lángolás **3 lu Ilit > hév. vitézség és j*ó ZI V,

z a h a d - á g  é *  | t*t  s z e r e t »  * ö- ’ - z j m i i t o - u i  
L i e n ,  a  ki k i ragadt a  À zm* b a l  b a r  h o r d á i  
k ö z ü l  é -  i t t  a I. i m a s  b«‘ t c  a ’j á n  r a n é g y  
f o l y a m  k ö z ö l t  neki  h a z a t  | e i o l f ,  n e m  e n 
g e d t e ,  h o g y  l e i g a ? h a * p a  E u t ó p a  azt a n é p e t ,  
no l y  m a g a r a  ölté K r i s z t i i -  i g á j á t ,  h e c y  m e "  
s z e i i d i t s e  e r k ö i e s e i t  es  m e g n y i s s a  e l ő t t e  a  
n y ű g ö t  e u r ó p a i  m ű v e l ő d é s  z s i l i p e n .

T e  v o l t á l ,  J é z i i f t ,  o l t a l m a  a m e g p r ó b á l  
t a t a n  n a p j a i b a n  ; te  v o l t á l  s e g í t s é g e  n e h é z  
p e r c e i b e n  ! T e  h o z t a d  t ö l  K á r p á t  s z e n t  b é r  
f e n e  ; t e  m e n t e t t e d  m e g a n n y i  \  é r  es  v i s z á l y  
k ö z ö t t .  S a j ó ,  M o h á c s  u t á n  !

S ő t  t e  laktad Nyug».t védőfalává ; t** 
t e t t e d  a z t  h o g y  h7 európai polgárosodásnak 
in» g b e c s ü  I hetet len szolgalatokat tegyen ! Gyak
r a n  bontottak vérfolyamok Európa e védő 
lalát ; megakadt társadalmi, gazdasági, I» •'*>- 
mányos és irodalmi művelődésünk; de meg
mentettük az. európai civilizációt. E** ez örökös 
dicsőségünk marad ; hervadhatatlan repkeny- 
küftzoru Magyarország géniuszának homlokán.u

A  lyeeumi templomban.
A pécsi Dalárda millenniumi zenés mi

sé je  v&sarnap d. e. 11 órakor volt a Jyceumi 
templomban mely alkalomra díszes höigy- 
közünhég töltötte meg zsúfolásig a padsorokat 
M ájtatoHHágba merülve hallgatták a dalárda 
gyönyörű énekeit, melyek szivet lelket tel-

emelve, egyaránt magasztos hatással voltak 
az ájtaiosságra és a szépérzékre s valóban 
a művészi tökéletesség legmagasabb fokára 
emelkedve elégítették ki a rnűértő közön 
ség ájtatosságát é s  a művészet iránti igényeit is.

Az ünnepi misét S p i e s z  János ka
nonok intonálta s a „Te Deum laudamustf 
után felharsant a magasztos ének a dalosok 
ajkán, melynek összhangsó kíséretét képez 
ték a hegedűk és az orgona hangjai. Führer 
Róbert „Te Deumu-a után Seyler Károly 
C-dur miséjét adta elő a kar. melyben min
denkor érvényre emelkedtek a férfikar mel
lett a nőikar csengő akkordjai is. A „Kyrieu, 
a „GloriaM és „Credo*4 eléneklése után beté
tül a „Király himnuszát adták elő H"ff*r 
Károlytól, a  „Benedictus44 előtt p e d i g  
kvartett volt, melyet G i r a r d  i Józ&etn*». 
S c h n e i d e r  Istvánná, É  b n Emilia, K i r. d  I 
Gizella és S c b l a u c h  Anna urhölgyek a d 
tak elő. Az „Agnus Deiu szoprán szólóját 
K e r n e r Adél urhölgy énekelte , míg a 
basszus szólóban J i 1 1 y Alajos ügyvéd r a 
gadta el a hallgatóságot, remekszép, ritka 
nagy terjedelmű hangjával. A mise zenekisé 
rétét G i r a r d i  József, L ő h r  Wilmos. 
M ü l l e r  és Z o l l e r  urak szolgáltatták * 
az orgonakiséretet E c k h a r d t  Antal töl
tötte be.

0

Epén délre járt az idő, midőn a zené-, 
mise, mely a millenniumi istentiszteleteknek 
művészi szempontból, a legkimagaslóbb részéi 
képezte, véget ért « a díszes közönség a 
templomból eltávozott.

Az ág. evang. templomban.
A  p é c s i  a g .  e v a n g  e g y h á z  h i v e i  v á s á r  

n a p  d é l e l ő t t  1 0  ó r a k o r  g y ű l t e *  ö > s z ‘* t e n . p  
l m u n k b a n  m i l l e n n i u m i  h á l a a d ó  i s t e n t i s z t e l e t r e .  
O u  l á t t u k  a t e m p l o m b a n  :> h i t k ö z s é g  * * g y -  
h u z t a n a c s o s a i t  t e l j e s  s z a m b á n  ** a v á r o s  k é p 
v i s e l e t é b e n  p e d i g  Z a v a r o s  P é t e r  h p o l  
g á r m e s t e r t  és  P i n t  é  r  F  e r m . e  v a i o s i  a l j e g y z ő t

A  z s ú f o l á s i g  m e g t e l i  t e m p l o m b a n  m a 
g a s z t o s  ü n n e p i  h a n g u l a t  k ö z b e n  l é p e t t  a  s z ó  
► zékre  J  e s k  ó L a j o s  le lk ész , h o g y  ü n u e p i  
s z ó n o k l a t á t  m e g t a r t s a .  A  v a l ó b a n  r e m e k ,  
k ö  tő i  e s z m é k b e n  g a z d a g  h a z a t í - a g t ó l  l a n  
g o l ó  és v a l l a * o » n a g a  b a n  f e l e m e l ő  í r  n é p i  b e  
s z é d  a m a g v a r  n é p  e z e r é v e s  t ö r t é n e t e t  i m a  
s z e r ű  t o h á - z b a  f o g l a l t  á t p i l U n t á . ' M  u t á n  m a  
g a s z t o s s a g á b a t i .  l e l k e s e d é s b e n  f o l y t o n  e m e l 
k e d e t t  t e i i e w e i v e a  m a g v a r  e z e r é v e s  k ü z d * -  i n é t  
á t t é r v e  e k ü / t l e u n e k  l e i r a s a  k ö z b e n  a r e f o r  
u i á e i n r a  ■> h m  m e g a l a p i ' o j a .  L u t h e r  M á r 
t o n r a  és  m e g k a p * »  s z í n e k k e l  e c s e t e l v e ,  m i -  
i y e n  l»atft>.-al  v o l t  a  r e f o r m á c i ó  a  m a g y a r  
n é p r e .  a m a g y a r o k  s z a b a d s á g á r a  és  b a í  
r e t e t é r e .  S z e m  n e m  m a r a d t  s z á r a z o n  a  f e n  
k ö l t  s z e l l e m ű  b e s z é d  a l a t t  ; ö r e g e k ,  i f j a k  
e g y a r á n t  a  h á l a  és  ö r ö m  k ö n y e i i  é r e z t é k  
c s i l l o g n i  s z e m ü k b e n ,  h o g y  a n n y i  b a l s z e r e n c s e  
k ö z t ,  o l y  s o k  v i s z á l y  u t á n  : m e g f o g y v a  b a r ,  
d e  t ö r v e  n e m ,  é l  n e m z e t  e  h a z á n  !

A z  ü n n e p i  b e s z é d  u t á n  a  f i u k  k a r a  
r á z e n d í t e t t e  a z  „ I s t e n  á l d d  m e g  a m a g y a r t , a 
m e l y e t  a  h í v e k  á l l v a  h a l l g a t t a k  v é g i g ,  e g y ü t t  
é u r k e l v e  n e m z e t i  i m á d s á g u n k a t  a z  é n e k a r r a l .

A z  Unnepélves istentisztelet után az 
egyházközség diszgyülést tartott, melyen N á 
d u s s y Kálmán k»r. tanácsos diazmagyarban 
elnökölt s melynek egyetlen tárgya volt a 
nemzet ezeréves millenniumi ünnepének Írás 
ban való megörökítése a az ünnepi egyházi 
herédnek teljes terjedelmében jegyzőkönyvbe 
vétele

Délután a tornacsarnokban követte az 
emlékezetes ünnepet ép oly kedves, mii'.t 
örömteli ünneplés, mikor is H u e p r e c  bt  
János az ág. evang. fiukat a millennium em 
lékére megvendégelte, nemei emberbaráti 
áldozatkészségével igy tevén lehetővé, hogy 
az ezeréves nagy ünnep alkalmából még az 
apró csemeték is részt vegyenek az ünnep
örömeiből.

As ev. ref. templomban.
A pécsi ev. ref. templomban vasárnap

d. e. lü órakor volt mz Ünnepélyes istentisz
telet, melyre a hívek igen nagy számban 
jelentek meg.

A siklósi országúti imaház egyszerű 
falai kőié az ezredévéi Ünneplő magyar nép 
szelleme költözött e nap alkalmával és a saar 
badság s a v. llás iránti szeretet hangzott ki 
az ünnepi beszédből, melyet M á t h é Elek 
ev. ref. lelkész tartott a nagy uap emlékére. 
Az emelkedett szellemű, hazafiasságtól és val
lásosságtól lángoló beszéd nagy hatást tett a 
jelenvoltakra s a reform egyházközség ün
nepét * millenniumi ünuepek díszes borában 
felejthetetlenné tette.

An izraelita bitköaségrben én ima*
bánban.

Tegnap 10 órakor megtelt az izr. iskola 
díszterme a Iliik, képviselői elöljárói és tag
jaival. A díszközgyűlést annak elnöke csepregi 
S c h a p r i n g e r  Gusztáv nyitotta meg, üd
vözölve annak tagjait, kik a magyar nemzet 
e nagy jelentőségű ünnepén összegyűltek, hogy 
ne csak hálájukat fejezzék ki a teremtőnek, 
ki e nemzetet tiz évszázadon át atyailag ve
zette, hanem kérjék, hogy a jövőben is ma
radjon vele. tegye nagygvá és hatalmassá. 
Áldást kért ő felsége a királyra, kinek áldásos 
uralkodása alatt legszentebb óhajaink valósul
tak meg. Felkéri ezután dr. N e m e s  Vilmos 
alelnököt. hogy az elöljáróság megbízásából a 
nap nemzeti jelentőségét méltassa és előadja.

N e m e s  Vilmos dr. erre ékes nyelven 
es költői lendülettel tartja meg szónoklatát, 
melyet a közönség lelkes éljenzésekkel szakí
tott meg. ítészéi a nemzet kiváló hőseiről, 
vezéreiről, nagyjairól, az állam fentartó erői
ről s azokat a következőkben mutatja ki :

*A hazát fentnrtotta a magyar nemzet 
honszerelme, szabadságszeretete, vallási tole
ranciája : itt varja a zsidóság helyzetéi a ha
zában. mely minden irányban hü es önfelül*w
dozó igaz fia a nemzetnek.

A beszédet e szavakkal végezte: *l)e 
nem. mindez nem tartotta fönn e hazát, fen- 
tartotta a magyarok Istene, a ki erős kézzel 
ide vezette őket. a ki mennyei kegyességében 
az ö magyarjait, az ö választott népét elve
zette egész idáig: az ezredik évig. A ki min
den időben támasztott a magyar nemzetben 
dicső nagy férfiakat, a vitézeket, hősöket, böl
cseket. vértanukat a hazáért, a szabadságért 
és nemzetiségért. Fentnrtotta a magyarok 
Istene, udvan nekünk az ezer év utolsó lel- 
szaz’idahan egv bölcs, egy jóságos, egy atya'- 
lag gondoskodó, népét szerető királyt, a mi 
dicsőségesen uralkodó királyunkat, I. Ferenc 
Józsefei, ki megalkotója lelt az uj, a modern 
Magyarorszagnak és a ki erős karral és ki
próbált bölcsességével a millenium mesgyéjén 
keresztül a jövő millennium biztos nagy or- 
szágutjara vezeti át népét. Fentartotta a 
magyarok Isiimé, megáldván bennünket egy 
Őrangyallal, a magyarok patronájával, Erzsébet 
felséges kiralyasszonyunkkal, az Isten okét 
még soká nagyon soká éltesse. Fenntartotta 
a magyarok Istene, a ki len lóg tartani ben
nünket. magyarokat még sok milleniuinig, az 
idők végtelenségéig, rnig a világ világ lesz. 
» Magyarok Istene, úgy legyen ’«

A beszédet a közönség lelkesen meg
éljenezte.

A közgyűlés H-ik tárgyat a millenium 
alkalmából teendő alapítványok képeztek. Erre 
nézve az elöljáróság következő javaslatokat 
teszi :

1. Mondja ki a közgyűlés, hogy a mil
lenium alkalmából á r v a h á z a t  a l a p i t ,  
m e l y n e k  l é t e s í t é s é h e z  2(J.(X K) k o r o- 
n á v a I járul.

2. Az országos magyar izr. közalap ja
vára, mely nemzeti közmivelődés, a teljes 
egyenlőség és testvériség eszméit van hivatva 
szolgálni, a közgyűlés 2000 koronával járuljon.
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A közgyűlés mindkét indítványt nagy 
lelkesedéssel egyhangúlag elfogadja és határo
zattá emeli.

Az elöljáróság és képviselőtestület erre 
testületileg telvonult az ünnepiesen feldíszített 
templomba, melyet a közönség szine-java már 
betöltött. Ott láttuk a főispánt a megye kö
zönségével, a polgármestert a város közönsé
gével, a katonai hatóságokat, bírákat, keres
kedelmi kamarát, pénzügy- és póstaigazgató- 
ságot, tanfelügyelőt, kik diszöitönyökben jelen
tek meg.

A templom teljesen ki volt világítva s 
minden részét a közönség betöltötte. Az ün
nepély sorrendje : Himnusz, melyet a templomi 
énekkar adott elő. Erre S m o tr i t z k y (iyula 
bécsi főkántor, kit az elöljáróság e célra meg
hívott, érces bariton hangjával előadta az 
ünnepi zsoltárt, lelkes hangulatot keltve a 
hallgatóságban. Az ének elhangzása után az 
ünnepély fénypontját Dr. P e r i s  Ai min 
rabbi beszéde képezte. A szónoklat alapigéjét 
j>Jézájás« LX. 22. r. képezi.

tAz ifjú ezerévessé, a gyenge hatalmas 
néppé leszen. És az Ur idejében cselekedni 
fogom.» Hatalmas, izmos beszéd volt, tele 
megkapó hasonlatokkal és költői fordulatokkal 
igaz hazafiság és meggyőződés tüzével előadva. 
Mindvégig feszült figyelemmel és lelkesedéssel 
kötötte le a hallgatóság figyelmét.

Szónoklat után a frigyláda megnyílt s 
abból a szent iratok kivétettek, ezek felmuta
tása mellett mondta a rabbi az imát királyért 
és hazáért.

A szózat akkordjai hangzottak erre fel 
s a közönség emelkedett hangulatban oszlott el.

lU-

A vármegye disz-közgyUlóse.
Jóvá* 10 óra előtt hullámcani kezdett 

a fekete öltözetű közönség, tarkítva egy-egy 
díszruháé megyebizotteági tagtól, a vármegye 
közgyűlési termében, mely mar 10 óra felé 
tömve volt. A karzaton szép, világos ruhák 
és mosolygó arcok tették ünnepélyesebbé a 
közgyűlést, melyen mondhatni jelen volt a 
megye színe java.

Diszmagyarban jelentek meg : a fois 
pán, Szily László alispán. Országh Lajos, 
Jeszenszky Ferenc és Stajevits János orsz. 
képviselők. Hinka László Német Lipót, Wa 
niss Sándor, Lechner Viktor, Kiss Aladár, 
Benkő Gyula, Nádossy Kálmán Radocsay 
Sándor, tíenyovszky Manó, Nendtvicb Gyula, 
Farkas József.

Pont tízkor K a r d o s  Kálmán főispán 
a következő emelkedett szellemű beszéddel 
nyitotta meg a közgyűlést, melyet a jelen 
voltak á l l v a  hallgattak végig :

„Mélyen tisztelt közgyűlés !
Imaként szálljon vissza az emlékezet, 

messze időkbe, távol vidékre, hol megszűnik 
a történelem világa s a hagyomány halvány 
kOdképci tűnnek elA.

Ott A Ü168BIC Áztift 81 VAt&£ )aiQ 0^ y  
néptörzs indult meg ; fölszedi sátrait inkább 
keresve uj hasát, semmint rabigába kerüljön ; 
elhozza magával egész mindenét, szabadság 
érsetét s a sseretetet a föld iránt, mely táp
lálja s melyet haaájának nevethet.

Gyors, viharos felhőként száguld Európa f 
felé t villámként lecsapva megveti lábát a 
négy folyam kies partjain s itt, idegen tör 
ssek közt, bizvz saját erejében, fölüti sátrait ; 
fejedelmet választ, vezérei vérében esküszik 
örök hűséget s örömünnepet ül.

És ma, egy ezredév után e nép még 
él ősi jogaiban, hibáival és erényeivel s bá
lit ad a gondviselésnek, a magyarok szent 
Istenének, hogy segité e napot elérnie.

Avagy nem e csodával határos, beékelve 
idegen ajkú és saármazásu törzsek közé, el 
hagyatva, rokonság nélkül, egyedül, mint 
véd bástyája a nyugatnak és egész Európa 
haladásának, vérezve folyton a végpusztulás
hoz oly sokszor közel csak élnie is?

De e nemzet nemcsak él, — él é« 
fentartotta ősi jellegét, zengzetes nyelvét, 
jogait, szabadságérzetét ; bizalmát Istenéhez 
és saját erejéhez.

Küzdött folytonosan és  hogy nyugalomra 
szállhatott, lázas munkával évtizedek alatt 
elérte szomszéda népeit, kiknek véde és  ol 
talma volt.

Hálaünnepre jövénk össze, imádság le
gyen minden szavunk, szeretet minden érzé 
sünk ; nyújtsunk egymásnak kezet, hisz oly 
kevesen vagyunk s ha majdan egykoron 
ismét felébred ármány és gyűlölet s egymás 
ellen törnek : jusson eszünkbe e szent pilla 
nat s egyesüljünk hazánk szeretettben.

Mit vérrel szereztünk, e haza drága 
szent földjét, munka és szorgalom s ha kell, 
vérünkkel tartsuk meg : vérünk legyen feje
delmünk és királyunk. (Éljenzés.) *

Még él az eskü, melyet e nép vezérei vé
r é v e l  szentelt meg ; de nem az eskü hagyomá
nya : a szabad nemzet hűsége s ragaszkodása ál
lítja mindenek felé a királyt. (Hosszas él
jenzés.)

Két szent eszme vezérlé a magyart, ez 
volt szövétneke, sokszor mindene : ez tölté 
be múltját, ez segítse a jövőben : hazája s a 
király.,

Éljen a haza, éljen a király ! (Viharos 
éljenzés.)

Ezennel Baranyavármegye ősi törvény
hatóságának, a magyar Hazánk ezeréves 
fennállásának emlékünnepére Összehívott köz 
gyűlését megnyitom és szóra kérem a mai 
nap választott szónokát, Benkó Gyula urat

Benkő Gyula :
Ezer esztendő . . . .  egy nap !
Ezer esztendő csak egy nap az idők 

meg nem mérhető végtelenében ! Abban ezer 
esztendő annyi *mint a tegnapnak az elmú
lása és egy éjnek rövid vigyázása».

Ezer esztendő csak egy szempillantás a 
térben és időben, kezdetet és véget nem is
merő nagy mindenség, a világ-egyetem örök 
életében !

De nem igy a véges ember, nem igy a 
népek, nemzetek történetében. Ebben ezer 
esztendő mint egy végtelen tenger terül el 
előttünk, melynek partjait az emberi szem 
által be nem látható messzeség ködében csak 
a gondolat, a képzelet tudja megközelíteni, — 
végtelennek látszó tenger, a melynek távolá
ban, a melynek mélységében a leggyakorlot
tabb tengerészt, a beavatott búvárt is, a tör
ténészt nem annyira a pozitív tudás, mint a 
lélek sejtelme vezérli.

Ezt a végtelennek látszó, legtöbbször vi
haros háborgó nagy tengert járta be a ma- 1 
gyár nemzet ezer éves történetében, s akként ; 
járta be, hogy «szenvedett bár s bajról-bajra 
hága, hervadatlan volt szép ifjúsága, a jelen
ben múlt s jövő virul !«

Ez az ezer esztendő az egész emberiség 
történetének tetemes részét,két korszakot felölelő 
nagy idő, melynek mesgyéi között népek, 
nemzetek, birodalmak támadnak, fejlődnek, 
virulnak és omolnak, vagy zsugorodnak össze. 
— .lőtt és eltűnt a besenyők télelmetes hada, 
elenyészett a kunok hatalma, és ö vele együtt 
a talár uralma, mely azt leigázta. — A vitéz 
Boleszláv hatalmas országa idegen marta
lékává lett. -- A rengeteg bizánci biro
dalom a Dalkán félsziget déli alján huzza 
össze magát. — Hire-hamva sincs a sokat 
rettegtető mongolok hadanak, és letűnt a
gyorsan támadt s majd a túlvilágot rabigába 
hajtő félhold ragyogása

Hát a magyar nemzet?! mely elindult 
régen, több mint ezer éve, mesék országából, 
~  messze Ázsiából, soha nem járt utón, — 
ismeretlen földre; idegen nép közül, idegen 
nép közé, csak fényes vezérlő csillagát kö
vetve, hont, hazát keresni!!

Hát a magyar nemzet?!
Ax T gyar nemzet’ ama 'ényes csillag, Attila és hunjainak, az büknek emléke ha-

/
talma és birodalmának szájról-szájra szállott 
hire által vezérelve, azoknak a nyomán nehéz 
küzdelmek közt, lépésről-lépésre, de mindig 
előre hatolva elérkezett az ígéret földére 
Attila hunjainak igaz örökébe, a hármas hegy 
és négy folyam országába, a mi szép magyar 
hazánkba !

Elérkezett és azt elfoglalta, nem erő
szakkal, hanem mint igazi jog, a vér jogán 
reá szállott ősi örökségét, a jog és igazságból 
merített erővel, de minden talpalatnyi tőidet 
hazáért lángoló vérével öntözve. — Birtokába 
vette, arra rá nyomta saját nemzeti egyéni
ségének bélyegét s e hon földe és saját nem
zeti léte között soha semmiféle viszontagsá
gok által meg nem bontható szerves össze- 
tai tozandóságot teremtett meg, — birtokába 
vette és itt hazát alapított, államot alkotott 
a mely ezer évi ek vihara, sokszor végveszély
ből fenyegető ádáz harcai által csak meg- 
edzve, annyi balszerencse közt, oly sok vi
szály után szilárdabban áll és biztosabb ala
pokon nyugszik, mint ezer év alatt valaha._
Hazát és államot alapított, mely itt az ezer 
éves történet mesgyéjén nagy ünnepet ülve, 
lelkesedő örömmel néz múltjára vissza, s bár 
nem elbizakodva — büszke reménynyel tekint 
a jövőbe előre !

Vájjon mi volt az az erő, mely ezt a 
nemzetet, ezt a rokontalan, kezdettől csekély 
számú, örök harc és háborúban élt, sokszor 
önmagában is meghasonlott, belviszályok ál
tal is marcangolt nemzetet ezer évig fentar
totta, nem csak lentartotta, de népének szá
mát megsokasitotta, erejét, hatalmát még in
kább növelte ?

Nagyon jól tudjuk, hogy eltekintve a 
honfoglaló harcoktól, — mennyi küzdelembe 
került, a mig a hazának szomszédos népei 
beletörődtek a gondolatba, hogy itt Európa 
közepén egy messze idegenből ide szakadt 
népfaj hazát találjon és államot alkosson !

Nagyon jól tudjuk azt is, hogy mig a 
mi nemzetünk magára hagyatva hosszú időn 
által élethalál harcot vívott a kereszténységet 
végelpusztulással fenyegető pogány félvilág né
pével, — addig Európa többi nemzetei annak 
menedéke alatt bizton élvezték a béke áldá
sait, és csak akkor jöttek nagyobb segítséggel, 
a mikor azt látták, hogy bár mindig küzd\e, 
karddal a kezében, de már tőidre roskadt s 
kimerül a harcos, rokontalan magyar s rajok 
kerül a sor. — És azután ép úgy, mint az
előtt mindig, ezer esztendőn át örökös háború! 
Ha elpusztult egyik, jött a másik ellen, és ha 
nem talált mast, harcolt önmagával.

Ennyi bajok között, ennyi dúló harcban 
mi volt az az erő. a mi felemelte, mi volt 
az az erő, a mi fentartotta ? !

Meglelel ám erre maga a történet, ezer
évnek története !■

Oh mert ezer évnek története sok ta
nulságot nyújt, csak legyen, s bizonyára van 
is, ki megértse !

Megmondja ez a történet a komoly kér
dezőnek, hogy fentartották s felemelték a ma
gyart mindenekelőtt saját nemzeti tulajdonai, 
mire nézve az egykorú türténetirók, s azok 
között még az ellenséges nemzetek irói is 
megegyeznek abban, a mit őseinkről a hon
foglalás korából Bölcs Leó mond, hogy t. i. 
*a magyar bajt, fáradságot nemesen tűr, hi
deget, meleget kiáll, és a szükségesekben való 
fogyatkozást tel sem veszia, — vagy mas- 
szoval olyan nemzet, mely tanult izzadni, s 
izzadás közt hősi bért aratni ! !

továbbá tanulékony és értelmes, minél 
lógva a nyugoti világ határára telepedve, kö
vette vezérét, a ki a kereszténység kebelébe 
bevezette, — barátnak tekintte a nyűgöt né
peit, eltanult és követett sok jót, a mit ná
luk talalt.

Bátor és harcias, kezébe való a nyíl, a 
lándzsa, a kard, fegyverét biztos kézzel hasz
nálja, a veszélyt, a küzdelmet soha nem ke
rüli, soha semmit azért, mert veszedelmes, 
abba nem hagy, — s mint egy régi cseh
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történet írónál olvasható »a csatában rettene
tes, fut vagy támad, de pihenni soha meg 
nem áll, mindennap 10 mértföldet lovagol, 
ellenség, kitől a Jézus Krisztus mentse meg 
minél előbb Magyarországot.

Azonban ezek még nem adják meg a 
feltett kérdésre a teljes feleletet ; de a ma
gyar nemzet jellemzése sem volna teljes, ha 
ügyeimen kivül hagynók annak sokkal maga
sabban járó jellem sajátságát, lovagiasságát, 
igazság és szabadságszeretetét. — A lovagias
ságot és igazságszeretet et, a mely megbecsüli 
a jót, a hol találja, még ellenségében is, a 
melynél fogva alattvalóját, idegen társait el 
nem keseríti, hanem megnyeri, lefegyverzi, és 
lefegyverezve tartja, legyvertársává és sorsá
nak osztályosává teszi; a szabadságszeretetet, 
a mely nem abban nyilvánul, hogy a szabad
ságot kizárólagos tulajdonául tartsa meg, ha
nem abban, hogy a jó és balsors által hozzá 
kapcsolt idegen népeket, idegen fajokat is 
részeltesse benne.

Ezek biztosították számára nemcsak a 
vezérszerepet, hanem egyszersmind az idegen 
népek ragaszkodását, ezek képezték és képe
zik ma is önmagába beolvasztó erejét !

Hát a minden emberi érzések közt leg- 
magasztosabbik, mely az embert az Istenség 
eszményéhez legközelebb emeli, a hazaszeretet !

Ez, a honszeretet volt fénye a csillag
nak, a mely őreinket idáig vezette ; ez volt 
a tüzoszlop, a mely a pusztában, ezer eszten
dőnek szenvedései közt, az eltévedéstől, meg
semmisüléstől híven megőrizte.

Közös tulajdona, egy közös érzése eb
ben a nemzetben kicsinynek és nagynak, job
bágynak, királynak ! — Szerelme a honnak 
élt itt minden szívben, és e főnkéit érzés 
hatja át a férfit, hatja át a hölgyet, hü segítő
társa honfi küzdelmekben. Ez vezeti vissza,#
akar mint járjon, és boldog nem lehet sehol 
a világon, bármilyen jólétből vissza vissza vá
gyik a hűi más halomnak ősök emlékétől meg
szentelt honába, melynek » messze képét buj
dosó magzatja még Oalipso keblén is siratja 
s kart feléje bátran vágyva nyujU !

Ezer évnek története erős bizonyság, 
hogy nem a nemzeti elfogultság ruházta fel 
ezekkel a tulajdonokkal a magyart, hogy ezek 
a tulajdonok képezték az erőt. mely öt fen- 
tartotta, népeinek szám t megsokasitotta, ere
jét. hatalmát még inkább növelte.

Ezek a nemzeti saját-águk és elvilathat- 
hn tulajdonságok tettek kéjessé a magyart 
arra is. hogy helyét Európa idegen népei kö
zött szilárdul megállja, es az emberiség mű
velődésének történetében az isteni gondvise
lés áltál számára kijelölt magasztos hivatást 
betöltse.

Mert a milyen nehéz, épp oly magasz
tos hivatást töltött be a magyar ezer éves 
életében, és e hivatáshoz minden nehéz meg
próbáltatás, sőt kisértetek között igazán hű 
maradt. Hiaba kinalta barátságával, fegyver- 
szövetséggel a tatár, majd a török. Elutasí
totta, s inkább választotta az örökös harcot, 
végelpusztulással fenyegető veszélyt, mintsem 
a lelkében élő eszményt megtagadja.

Népek és nemzetek, épp úgy mint egye
sek, magas ideálok nélkül soha nem lehetnek 
nagygyá, s nem a tömérdek népesség magas 
számaránya bir itt befolyással, hanem az az 
eszmény, magas és nemes cél, a melyet lel
kűkben táplálnak, ápolnak. Nemzetek ép úgy 
mint egyesek akkor érhetik el a valódi nagy
ság fokát, ha hivatásukat betöltötték, és a, 
lelkűkben táplált magasztos eszményt meg-i 
valósítani, vagy legalább megközelíteni tudták,) 
ha azt a helyet, melyie a sors rendelése őketj 
állította nemesen megállják.

Ez jelöli meg azt a fokozatot, a mely aj 
ma gyárt a nemzetek rangsorozatában joggal 
megilleti, — ez adja meg a múlt történeté
nek magyarázatát, s ez képezi a jövőben a 
világrend magasabb szempontjából létjogosult
ságának megdönthetien alapját. t

Ezért nem hagyta el végkép e nemzete

az isteni gondviselés, ezért volt ő neki őriző 
pásztora, erős vára és biztonsága, az egy örök 
Isten, «ezért a mi szivünk nem félne, ha az 
egész föld megrendülne, és a hegyek a ten
gernek közepébe bédülnének«, — azért, mert 
a mi nemzetünk az emberiség életében és 
fejlődésében maga az Istenség legmagasabb 
céljait szolgálta.

Valóban méltó, hogye nemzet ezeréves 
történetének határvonalánál megszentelt örö
mei s fájdalmai között arcra boruljon előtted 
őrök Isten, és hálatelt szív vei emelkedjék fe
léd, kiről immár megtanulta, hogy nem kizá
rólag a magyarok Istene vagy te, hanem min
den népek s nemzeteké, de megtanulta azt 
is, hogy azokat soha el nem hagyod, a kik a 
te igaz utaidon járnak.

Méltó, hogy a nemzet ezer éves határ
vonalánál s az uj ezer év kelő hajnalánál 
nagy ünnepet üljön, hogy ünnep legyen széles 
e hazában, és ez ünnep fénye, melege betölt
sön minden honfi szivet.

Méltó, hogy ez ünneplésben részt vegyen 
vármegyénk, Baranyamegye, Isten áldott or
szág gyönyörű megyéje, a mely az országnak, 
e magyar nemzetnek testéből való test, véré
ből való vér. — Méltó, hogy vegyen részt 
Baranya vármegye ezen ünneplésben épp úgy, 
mint kijutott bő része az ezer év szenvedé
seiből, küzdelmeiből is.

Ez a vármegye, mely ép úgy a jelen
ben, mint az ezer éves történet egész folya
mán, helyrajzi, nemzetiség és vallásfelekezeti 
viszonyai tekintetében mintegy az egész nem
zet és ország hű képét mutatja, — melynek 
lakossága, minden vallásfelekezetre, nyelvre 
és fajra való tekintet nélkül úgy ma, mint a 
múltban híven ápolta a honszerelmet, s híven 
teljesítette hazafias kötelességét, és a melynek 
története elejétől végig szorosan össze forrva 
van az egész nemzet történetével.

Mindjárt a honfoglalás kezdetén Árpád 
vezére Edő, meghódoltatta a megye egész te
rületét, s annak biztosítására Szekcsön várat 
is épített. A honfoglalásnak emlékét őrzi nem 
egy helység neve?! . . . Az első király nem-e 
előre tekintő bölcsességét hirdeti a pécsváradi 
apátság megalapítása, valamint a Szentpéter- 
röl nevezett püspöki székes templom Pécsett, 
mely keresztyénségünknek, s ebben megszilár
dulásunknak erős bástyája lett.

Ugyancsak itt állott, mint a magyar 
műveltségnek hosszú időn átal világítótornya, 
a Nagy Lajos által alapított pécsi egyetem, 
inig Siklósnak vára. mint az alkotmányt féltő 
szabadságszeretet borongó emléke beszél régi 
nagyságunkról, régi hatalomról, régi dicső
ségről.

Háromszáz esztendős honfi bánat kelt 
ki Mohács gyászterein. — But ármány és pár
tos visszavonás folytán itt veszett el hazánk 
vezére, királya; itt ezen a földön estek el 
nemzetünk hősei, nagyjai, húszezer jó magyar, 
ezek között 800 pécsi egyetemi ifjú vérzett 
el e síkon.

Itt tiporta földre nemzeti létünket, innen 
indult ki az ozmán vad haragja, feldúlni s 
igába hajtani hazánkat.

Olyan lett az ország, mint egy nagy 
temető, csodaszámba megy, hogy fel tudott 
támadni.

Ez időtől fogva a mi vármegyénk hosszú 
másfél századig a török hódoltság alatt az 
Eszéktől Dárdáig vert 4000 öl hosszú drávai 
hidoh át folyton beözönlő pusztító török ha
dak széles országutjává lett.

A harc után meg maradt népei elmene
kültek, falvai, városai elpusztultak, romokban[ 
hevertek, s velők együtt mindaz, a mit a 
szorgalom, tudomány és munka addig össze
gyűjtött.

De ebben a rémes pusztaságban volt* 
valami mégis, a mi a megmaradt igaz hon-! 
fiakat az elcsüggedéstöl, kétségbeeséstől meg
óvta, s egy szebb jövő reményét nekik fen- 
tartotta.

A hazaszeretetnek a hősök sírjából fel-

feltűnő fénye bevilágított a sötét éjszakába, 
biztatón, hogy nem veszhet el végképp ez a 
nemzet, melynél a honszeretetnek ily példái 
vannak. M 9

Mondjak-e más példát tán nagyobbat 
ennél, egyet a sok közül, örök oltárát a t 
életet áldozó hazaszeretetnek?! f

Szigetvár védelme ! ! . .
Igaz, hogy Szigetvár nem a mi vár

megyénk és soha nem is volt az, de azért a 
hősi küzdelemben, a mely falai között és 
falain kivül, mocsaras vidékén több taint 300 
esztendővel ezelőtt lefolyt, és a melynél lel- 
kesitőbb eseményt nem mutat fel sem a ma
gyar történetírás, sem a világtörténelem, — 
részük volt a mi vármegyénk 4raimk íá,f részt 
vettek abban nemcsak mint közharcosok, 
hanem a nemesség közül is sokan, a mi na
gyon természetes egyrészről a vár közel fek
véséből, másrészről ama ismert körülményből, 
hogy Szigetvár fenhatósága kiterjedt Baranya 
vármegyének azzal határos részeire is.

így volt közvetlen része a mi várme
gyénknek azokban a harcokban, a melyekről 
a mily szépen, éppen olyan igazán mondja 
hazánk életben levő legnagyobb Írója, hogy a 
ohoméri mesék költői ragyogásával vannak 
bevonva, csakhogy a harcosoknak csodatevő 
Istenei, a kik a hősöknek segíteni leszállottak, 
— nem a mesés Olymp mythoszi alakjai, ha
nem a megfogható, a látható és érezhető 
Isten : a hazaszeretet !<r

Bizony méltó, hogy minden honfi lei
kébe örökéletü betűkkel legyen bevésve, 
miként irja meg Zrínyi Miklós már előtte el
halt vezértársa Nádasdy Tamás özvegyének, 
hogy «ha az édes haza kedves nagyságod 
előtt, küldjön hozzám nehány lövészt Szigetre, 
hová Isten nevében bezárkóznom eltökélt szán
dékom, akarván mindenekelőtt a nagy Isten
nek, aztán ő császári királyi felségének s a 
kereszténységnek és ezen végromlasra jutott 
édes hazának hűségesen, állhatatosan, vidám 
lélekkel és vérein ontásával, s ha sorsom úgy
akarja, életemnek is veszedelmével szolgálni.«

• •

Orökéletre méltó emlékezetül hagyta 
fenn a történetírás, hogy miként zárkózott be 
maroknyi, de az utolsó csepp vérig elszánt 
harcosival Szigetnek várába, hogy ott a török 
császár tengernyi hadait bevárja, s azoknak 
eleibe álljon, — miként esküdtek ineg vezér 
és harcosok kölcsönbe egymásnak, hogy a 
várat eltökélvén mindhalálig védelmezni, s 
miként váltották he esküjöket mind az utolsóig 
husi halálukkal.

Hornjai a várnak még ma is meg van
nak, igazán soha sem épült meg azóta ; de 
nem is volt soha, és nincs is rá szükség, 
hiszen nem a vár volt erős, nem az a mara
dandó, hanem nagy, erős volt a hősöknek 
lelke, és a honfi szívben őrök, maradandó 
azoknak emléke, a kik ott Istenért, királyért, 
hazáért hősiesen haltak.

Az örök Istenség gazdag kegyelméből 
elmúltak a harcok, talán nem is térnek soha 
többé vissza. — Béke áldásait élvezi a nemzet. 
Nem vért kíván most már a hazaszeretet, 
hanem komoly munkát, s a komoly munká
ban kitartást, önzetlen buzgalmat, a mely 
versenyezzen, ámde ne versengjen, itt bent a 
hazában, épp úgy mint kifelé idegen népekkel.

Vaj' tud-e e nemzet abban is nagy 
lenni ? ! nincsen benne kétség, a nemzet tör
ténete szolgál a remény alapjáúl s biztos 
zálogául, hogy helyét ezen a téren is nemesen 
megállani s hivatását betölteni fogja.

Ha párhuzamot vonunk az elmúlt és a 
jövendő ezer év kezdete között, ha látjuk, 
hogy nemzetünk nehéz küzdelmek után előre 
törekvő munkás szorgalommal helyet vívott 
ki magának a többi műveli nemzetek között, 
s azoknak kötelékébe befogadva, ugyanazon 
eszmék, szellem és világnézlet hatása alatt 
áll, és a műveltségben — tudás és művészet 
terén azokat ha nem egészen érte el, de az 
utóbbi idők fokozott tevékenysége által meg
közelítette, ha látjuk, hogy nemzet és király,
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kinél nemesebb, tisztább alak soha nem ült 
még királyi trónon, egybe vannak forrva; — 
akkor jogosult reménynyel és bizalommal 
mondhatjuk a legnagyobb magyarral, hogy 
•minden jelenségek jövendő fényt és nagysá
got mutatnak nemzetünknek, a minek meg
jövendölésére semmivel több jóslói tehetség 
nem kívántatik, mint előre megmondani, hogy 
a kisded makk, ha meg nem romlott, idővel 
termő tölgyla leend, és hogy Magyarország
nem volt, hanem lesz.*

A múlt és a jelenből merített ilyen bi
zalommal és reménynyel áll itt ez a nemzet, 
ilyen bizalommal, ezzel a reménynyel tekin
tek én ennek a nemzetnek kicsiny porszem, 
de igazi tagja az eltakart .kétas jövendőbe !

Pihenés a halál, küzdelem az élet, én 
nemzetem tehát küzdj és bizva bízzál, az a 
fényes csillag, a mely őseinket idáig vezette, 
s a múl ezer évben mindig fenntartotta : a
hazaszeretet legyen a vezéred.

A szeretet önmagadhoz és ehhez a föld
höz, mert ez a föld az ősök ezeréves tör
ténelme, balsorsa és szerencséje, dicsősége és 
elnyomatása, öröme és gyásza által megszen
telt föld, a négy folyó és három bérc hona, 
a te igaz hazád.

Ez a föld, melyen annyiszor apáid vére 
folyt, a melyhez a annyi szent nevet egy 
ezredév csatolt.

A nagy világon e kívül nincsen szá- 
mogra hely, áldjon vagy verjen sors keze, itt 
élned, élned, élned kell.

H o s s z a n t a r t ó ,  z a j o s  é l j e n z é s  t e j e z t e  b e  
a  k ö z g y ű l é s  t a g j a i  r é s z é r ő l  a  h a r s á n y  h a n ^  
g o u  é l e t t e l  e l ő a d o t t  s z ó n o k i  b e s z é d e t  és  t ö b 
b e n  s i e t t e k  B e n k ő n e k  g r a t u l á l n i ,  l e g e l s ő n e k  
S  z i 1 y  P o n g r á c  o r s z .  k é p v i s e l ő  f o g o t t  v e l e  
k e z e t  a  z ö l d  a s z t a l o n  k e r e t e z t ü k

S m i l y  L á s z l ó  a l i s p á n  e m e l k e d e t t  e z u t á n  
f ö l  h e l y é r ő l .  A z t  h i s z e m  —  ú g y m o n d  —  
r o i n d a n i i N  i u o k  é r z e l m e i n e k  a d o k  k i f e j e z é s t ,  
m i d ő n  i n d í t v á n y o z o m ,  h o g y  a  m o s t  e l b a u g
z o t t  b e s z e d  e g é s z  t e r j e d e l m é b e n  j e g y z ő k ö n y v 
b e  v é t e s s é k .  ( H e l y e s l é s . )

K o s i i t l  K a m i l l  f ő j e g y z ő  f ö l o i v a s t a  
e v u t a n  a z  u r a l k o d ó h o z  t e r j e s z t e n d ő  h ó d o l ó  
f ö l i r a t  s z ö v e g é t ,  m e l y  a  k ö v e t k e z ő  :

„ F e l s é g e s  C s á s z á r  és  A p o s t o l i  K i r á l y  1 

L e g k e g y e l m e s e b b  U r u u k  !

E z r e d i k  é v é t  ü n n e p e l j ü k  a n n a k ,  h o g y  
Á r p á d d a l  e l e i n k  d i c s ő ,  ő s e i n k  v é g l e g  l e t e l e 
p e d t e k  e  s z e n t  f ö l d ö n ,  m e l y e t  a z ó t a  é d e s  
h a z á n k n a k  n e v e z ü n k .

A z  i s t e n i  G o n d v i s e l é s ,  f e j e d e l m e i n k  b ő i  
e s e t é b e ,  a z  ő s ö k  u t ó d a i n a k  ö r ö k ö l t  v i t é z s é g e  
—  k i t a r t ó  m u n k á s s á g a  d e  f ő l e g  l á n g o l ó
h a z a r - z e r e t e t e ,  a n n y i  s o k  v i s z o n t a g s á g  k ö z ö t t ,  
i e n t a r t o t t a  n e k ü n k  a  n é p e k  t e n g e r é b e n  e 
d r a g a  b o n t .

A  s z e n t  h a z a s z e r e t e t  s z i v ü n k b e n  g y ű  
k e r e d z ő  t ö r v é n y e  s u g a l l  b e n n ü n k e t ,  —  h a  
o r s z á g o s  t ö r v é n y  n e m  m o n d a n á  is —  h o g y  
m i d ő n  a  n a g y  n e m z e t i  ü n n e p b ő l  a  l e g e l s ő  
i n a g y a r  e m b e r t ő l  : F e l s é g e s  U r u n k t ó l  k e z d v e  
m i n d e n  m a g y a r  e m b e r  k i v e s z i  r é s z é t ,  m i  is 
ö r ö m ü n n e p e t  s z e n t e l j ü n k .

E z  ü n n e p  a l k a l m á b ó l  m i n d e n e k e l ő t t  b á 
l á t  r e b e g v e  a  m a g y a r o k  L l e n é n e k  s a z  o r  
s z á g  V é d a s s z o n y á n a k ,  h o g y  s z e r e t e t t  h á z á n  
k á t  j ó  és b a i s o r s b a i i  m e g s e g í t e t t é k ,  v á j j o n  
e l s ő  s o r b a n  k i h e z  f o r d u l n á n k  t ú l á r a d ó  s z í  
v ü n k  m é l t ó  s z a v a k k a l  k i  n e m  f e j e z h e t ő  »-r 
z e l m e i v e l , h a  n e m .  k o r o n á s  k i r á l y u n k h o z ,  
l e g k e g y e l m e s e b b  u r u n k h o z

A  d i c s ő s é g e s e n  u r a l k o d ó  l e g m a g a s a b b  
H á z ,  in  * l y e t  I s t e n  k e g y e l m e ,  s z e n t  I s t v á n  
k o r o n á j a  és  ősi  a l k o t m á n y u n k  o r s z á g u n k h o z  
e l v á l a s z t h a t a t l a n  k a p c s o k k a l  f ű z ö t t ,  s z i v e i n k 
b e n  a  h a z a s z e r e t e t  m e l l e t t  a  t ö r h e t l e n  h ű s é g  
é s  h ó d o l a t t e l j e s  r a g a s z k o d á s  é r z e l m e i t  k e l t é  
m i n d e n h a .

E m e  a  l e g m a g a s a b b  H á z  i r á n t  t á p l á l t  
s z i v ü n k b ő l  f a k a d ó  é r z e l m e i n k  h a t v á n y o z o t t a n  
j u t n a k  k i f e j e z é s r e  F e l s é g e d  f e l k e n t  s z e m é l y e  
i r á n y á b a n .

M e r t  F e l s é g e d b e n  a  l e g a l k o t m á n y o a a b b  
k i r á l y t  t i s a t e l j t t k  és  ü d v ö z ö l j ü k ,  k i  ü n n e p é  
l y e s  e s k ü j é h e z  b i v e n ,  n é p e i n e k  és k ü l ö n ö s e n  
b ú  m a g y a r  n e m z e t é n e k  j ó l é t é t  és  f e l v i r á g z á 
s á t  m i n d e n k o r  a l k o t m á n y o s  a l a p o n  e l ő m o z 
d í t v a  u r a l k o d i k ,  d i c s ő s é g e s e n ,  h ó d o l a t t a l  t i s z  
t e l v e  •  s z e r e t v e  n é p é t ő l ,  v i s z o n t  ő s z i n t é n  
b i z v a  s z e r e t e t t  n é p e i n e k  h ű s é g é b e n  és  h ó d o 
l a t á b a n .

E  k ö l c s ö n ö s  é r z e l e m  m e g i n g a t h a t a t l a n  
a l a p j a  ú g y  a z  u r a l k o d ó  H á z ,  m i n t  M a g y a r -  
o r s z á g  j ö v ő j é n e k  ; és  j ó l  m o n d j a  a  s z e n t e s i  
t e o d ő  t ö r v é n y  : á l d á s o s  ö s s z h a n g  a z ,  m e l y  
z á l o g á t  k é p e z i  a  j ö v e n d ő  s z á z a d o k  b i z t o s
h a l a d á s á n a k .

Ö r ö m m e l  r a g a d j u k  m e g  t f h á t  a z  a l k a l 
m a t ,  h o g y  a  m a g y a r  á l l a m  e z e r é v e s  f o n á l l á -  
s á n a k  e m l é k ü n n e p é b ő l  k i f o l y ó l a g  ő s e i n k t ő l  
ö r ö k l ö t t  h a g y o m á n y o s  j o b b á g y i  h ó d o l a t u n k a t  
a  l e g m a g a s a b b  t r ó n  z s á m o l y á h o z  h e l y e z 
h e s s ü k .

F o g a d j a  F e l s é g e d  é s  a  l e g m a g a s a b b  
H á z  m i n d e n  t a g j a  l e g k e g y e l m e s e b b e n  s z i v ü n k  
m é l y é b ő l  e r e d ő  h ó d o l a t t e l j e s  é s  s z e r e t e t t e l j e s  
l e g a l á z a t o s a b b  ü d v ö z l e t ü n k e t ;  F e l s é g e d  p e 
d i g  k ü l ö n ö s e n  a z o n  ő s z i n t e  k i v á n a t u n k a t ,  
h o g y  m i n é l  h o s s z a b b  b o l d o g s á g t e l i  d i c s ő  u r a l 
k o d á s a  a l a t t  a  s z e n t  k o r o n a  I s t e n  k e g y e l m e  
és  m a l a s z t j a  m e l l e t t ,  n é p e i n e k  r a g a s z k o d á s a ,  
s z e r e t e t e  és  h ű s é g e  á l t a l  r a g y o g j o n  e z e n t ú l  is.

E s e d e z v e  k é r j ü k  e g y ú t t a l  F e l s é g e d e t ,  
h o g y  m i n k e t ,  l e g h ű s é g e s e b b  a l a t t v a l ó i t  l e g 
f e l s ő b b  k e g y e l m é b e n  t o v á b b r a  is r é s z e s í t e n i  
m é l t ó z t a t n é k .

K i k  e g y é b i r á n t  j o b b á g y i  t á n t o r i t h a t U n  
h ű s é g g e l  ö r ö k l ü n k

P é c s e t t ,  a  m a g y a r ,  á l l a m  e z e r é v e s  f e n n á l  
l á s á n a k  e m l é k é r e  1 8 9 6 .  é v i  m á j u s  h ó  11  é n
t a r t o t t  ü n n e p é l y e s  k ö z g y ű l é s ü n k b ő l ,

C s á s z á r i  és k i r á l y i  A p o s t o l i  F e l s é g e d n e k
L e g a l á z a t o s a b b  h ű  s z o l g á i  és  a l a t t v a l ó i
B a r a n y a  v a r m e g y e  k ö z ö n s é g e  n e v é b e n

S z i l y  L á s z l ó  s. k .  
a l i s p á n .u

Kardon K á l m á n  t ő i s p á n  : H ó d o l ó  t i s z 
t e l e t t e l  a  t r ó n  z s á m o l y á h o z  f ö l  f o g  t e r j e s z  
t e t n i .

Ssily L á s z l ó  a l i s p á n  : U t o l s ó  p o n t j a  
k ö v e t k e z i k  a  t á r g y s o r o z a t n a k ,  a  m e n n y i b e n  
a k ö z g y ű l é s  j e g y z ő k ö n y v b e  f o g l a l n á  a  m i i -  
l '  i i i u u i i  u i k o i a * u k a t .  E z e k  l e n n e u e k  :

1. A  m o h á c s  m e g y e i  k ö z k ó r h á z
2 .  A  m u n k á b a n  l é v ő  h á r o m  k ö t e t e *  

m o n o g r á f i a
3 .  A  m i l l e n n á r i s  k é p
A l i s p á n  i n d í t v á n y a  e g y h a n g ú l a g  e l f o 

g a d t a t v á n ,  a  j e g y z ő k ö n y v  h i t e l e s í t é s é r e  Z s o * -  
n a y  György és K ó s z i t s  S z i l á r d  b i z o t t s á g i  t a 
g o k  k i k ü l d e t t e k .

E z z e l  a  d í s z k ö z g y ű l é s  h á r o m n e g y e d  11 
i * r a k o r  a  f ő i s p á n  é l t e t é s é v e l  v é g e t  é r t .

e l f o g l a l v á n  a z  e l n ö k i  h e l y e t  a z  e g é s z  k ö z  
g y ű l é s  á l t a l  á l l v a  v é g i g  h a l l g a t o t t  k ő v e t k e z ő  
g y ö n y ö r ű  b e s z é d d e l  . y i t o i t a  m e g  a z  ü l é s t  :

„ M é l y e n  t i s z t e l t  k ö z g y ű l é s  !
A  t á v o l b a n  k é k l ó  b e g y e k  o r m a i t ó l  le a  

m e s s z e  t e n g e r i g  ; a  f e l f ö l d  s i v á r  v i d é k e i n ,  as  
a l f ö l d  á l d á s o s  r ó n á i n  m a g a s z t o s  ü n n e p e t  ü l  
n e m s e t ü n k .

F é n y b e n  á r a d  a z  o r s z á g  s z i v e  : s z é k 
v á r o s a ,  a  g u n y h ó  s z e g é n y s é g  d í s z é t  ö l t i  ; de  
p a l o t á k  h a t a l m a s  u r á t  é s  g u n y h ó  s z e g é n y  
l a k ó j á t  e g y  é r z e t  l e l k e s í t i  *  h a l á v a l  e m e l k e 
d i k  l e l k e  a z  E g e k  u r á h o z  M i n t h a  ő s e i n k  
s z e l l e m e  l e n g e n e  k ö r ü n k b e n ,  h o g y  a d j o n  ve  
l ü n k  b á l á t  a  m ú l t a k é r t ,  ö n t s ö n  b i z a l m a t  a  
j ö v ő  i r á n t

K i  m a  m e g  t u d  m a r a d n i  a  s z á m í t ó  ész  
r i d e g  h a t á r a i  k ö z ö t t ,  k i n e k  s z i v e  n e m  g y ű l  
l e l k e s e d é s ; e  : n e m  é r d e m l i ,  h o g y  e  b o n  f i a n a k  
i s m e r j e ,  n e m  é r d e m l i  a  m a g y a r  n e v e t .

N é p e k  m e r i t e k  e l ,  n e m z e t e k  s ü l y e d -  
t e k ,  s e  m a r o k n y i  n é p  e g y  e z r e d é v  u t á n  
m é g  é l  és  ö n é r z e t t e l  t e k i n t  a  m ú l t r a ,  b i z a 
l o m m a l  a  j ö v ő b e

S  h a  ö n é r z e t  s z á l l h a t  e  h o n  l a k ó i b a ;  
e t ö r v é n y h a t ó s á g  p o l g á r a i n a k  f o k o z o t t  r é s z e  
v a n  e b b e n .

A  h o u a l k o t á »  e l s ő  k o r s z a k a  f é n y é v e l  
á r a s z t a  ; v o l t  h i r e ,  d i c s ő s é g e ,  s h o g y  m e g j ö t t  
a  s z e n v e d é s  k o r a  : v é r z e t t  é«  s z e n v e d e t t  as 
e g é a z  h a z á é r t .

M é g  á l l a n a k  a  b á s t y á k  r o m j a i ,  m e 
l y e k b ő l  k i t ö r t  h ő s i  n é p e  ; é g n e k  m e r e d n e k  
m é g  a  m i n a r e t e k ,  m i n t  h o s s z ú  s z e n v e d é s n e k  
n é m a  t a n ú i  ; e  b á s t y á k  v e t t é k  f ö l  a  v é d e l 
m e t  s b o c s á t j á k  h ő s i  h a l á l r a  l a k ó i t .

É s  h o g y  e l í r n i . t  h a l á l  és  k ü z d e l e m ,  a 
b é k e  a n g y a l a  t e r j e s z t ő  s z á r n y a i t  a  s o k a t  
s z e n v e d e t t  v i d é k  f ö l é  ; e  f a l a k  m ö g ö t t  t á l a l 
t a k  m e n h e l y e t  a z  e m b e r i s é g  l e g s z e n t e b b  
e s z m é i  ; i n n e n  i n d u l h a t á n a k  m e s s z e  h ó d í t ó  
ú t r a .

Leomlottak, nincs többe szükségünk 
reájuk ; közös tulajdonunk ma már jog, sze 
retet ; hazánk s z e n t  je lvénye alatt egyek 
vagyunk, egyenlők s szabadok.

É s  h a  i s m é t  k ü z d t é r r e  k e l l  s 2 á l l a n u n k  
l é t é r t  v a g y  s z e n t  e s z m é k é r t  : b á t r a n  n é z ü n k  
a  j ö v ő  e l é ,  n e m  f é l ü n k ,  n e m  r e t t e g ü n k ,  h i 
s z e n  v a n  e r ő n k ,  v a n  g a z d a g s á g u n k .

E r ő n k  a  b o n s z e r ' i t e t ,  h í L é g  é *  s z a b a d -
* 0

s á e ,  k i n c s e s e i  m e g a  d a  a z  E g  e  d r á g a  fö l 
d e t  ; n e m  e r d ő f e d t e  t é r é i  n e m  a r a n y  k a l á 
s z o s  b ú z a f ö l d é ,  n e m  f o l y ó i  e z ü s t v i z e .  s e m  a 
s z ő l ő  b i b o r t ü z e  : m a g y a r n a k  l e g n a g y o b b  k i n c s e  
e z  a n é p ,  m e l y  l e l k e ^ d v e  á l d o z  h í v e n  erő t ,  
v é r t  h a z á é r t  és  k i r á l y é r t .

É l j e n  a  h a z a .  é l j e n  a  k i r á l y  ! ( H o s s z a *
é l j e n z ő )

A lelke-» éljenzéssel fogadott megnyitó 
beszéd után felemelkedett helyéről K r a s *• 
ii a y M i k l ó s  dr. & a következő ünnepi be
szédet mondotta :

A város díszközgyűlése.
M a r  j ó v a l  l l  ó r a  e l ő t t  k e z d t e k  g y ü l e 

k e z n i  a f e k e t e  s z a l o n  r u h á b a  ö l t ö z ö t t  v á r o s 
a t y á k ,  ú g y  h o g y  a  k i t ű z ö t t  ó r a r a  m á r  z s u f o  
I á s i g  t e l v e  v o l t a k  a  k ö z g y ű l é s i  t e r e m  p a d j a i  
s m i r e  a z  ü l é s  m e g n y i t á s a  b e k ö v e t k e z e t t  í t t -  
o t t  e g v * e g y  m a g y a r  d i s z ö l t ö z e t  is g y ö n y ö r  
k ö d t e t t e  a s z e m e t .  M a g y a r  d í s z b e n  v o n u l t a k  
b e  A  i d  í n g  e r  J á n o s  p o l g á r m e s t e r ,  M  a j  o 
r  o  h s y  I m r e  f ő j e g y z ő ,  V  a « z  a  r y  G y u l a  
f ő k a p i t á n y ,  E r r e t h  J á n o *  u r s z .  k é p v i s e l ő ,  
K r a s z n a y  M i k l ó s  d r .  és  E g r y  B é l a  d r ,  
b i z o t t s á g i  t a g o k .  B a r a t i y a v a r m c g y e  t e s t v é r -  
t ö r v é n y h a t ó s á g á n a k  t ö b b  t a g | a  s z i n t é n  e m e l t e  
m e g j e l e n é s é v e l  a z  ü n n e p é l y  f é n y é t ,  k ö z t ü k  
d i s z m a g y a r b a n  B e n  k ő  G y u l a  a  v á r m e g y e  
m a i  d í s z - s z ó n o k a  ; a  k a r z a t o n  p e d i g  e l ő k e l ő  
b ö l g y k ö z ö u s é g  j e l e u t  m e g  a d í s z k ö z g y ű l é s  
m e g h a l l g a t á s á r a

P o n t b a n  11  ó r a k o r  f é n y e s  m a g y a r  d í s z 
r u h á b a n ,  a  k ö z g y ű l é s i  t a g o k  l e l k e s  é l j e n z é s e  
k ö z ö t t  b e l é p e t t  K a r d o s  K á l m á n  f ő i s p á n  s k

*

M é l t ó s á g o s  F ő i s p á n  U r  !

T e k i n t e t e s  K ö z g y ű l é s  !
A z  i r - in e r t  h a z a i  es  k ü l f ö l d i  Í r ó k  n y o 

m á n  t ö r t é n e l m i  h i t e l e s - é g g e l  m e g á l l a p í t h a t ó ,  
h o g y  i m m á r  e z e r  év  p t  r g e t t  l e  a z  ö r ö k k é 
v a l ó s á g b a  a z ó t a ,  a  m i ó t a  a  m a g y a r  n é p  e 
h a z á t ,  a  g o n d v i s e l é s t ő l  p r e d e s z t i n á l t  ö r ö k 
s é g é t  e l f o g l a l t a .

C s a k i s  e z e n  t é n y  és  a z  i d ő p o n t  meg-  
h a t a r ü z a » » a  a z ,  a m i  e z e n  k ú t f ő k b ő l  b i z a l m u n 
k a t  m e g é r d e m l i ,  m e r t  a t ö b b i ,  a m i t  őreink
r ő l  o l v a s h a t u n k ,  a  m o n d á k  k ö r e b e  t a r t o z i k ,  
sót  a m i d ő n  a  k ü l f ö l d  t ö r t é n e t i l ó i  ő k e t  b a r 
b á r ,  k e g y e l m e t  n e m  i & m e r ő  és  erkölcstelen 
n e p n e k  t ü n t e t i k  fül : e n n e k  valótlansága ei  
a r o s z a k a r a t u  j e l l e m z é s  i n d o k a  k ö n n y e n  k i 
m u t a t h a t ó . í • * _

M e r t  i g a z  u g y a n ,  h o g y  a  h o n a l a p b a *  
e l s ő  s z á z a d á b a n  a  t e l j e s e n  i d e g e n  és e l l e n  
s é g e s  m d u l a t u  n é p t a i o a  k ö z é  b e ó k e i t  m a g y *  
r o k  k a r d j a  h ü v e l y é b e n  n e m  p i h e n h e t e t t  él  
e k a r d  s ú l y á t  m e g é r e z t e  m i n d e n k i ,  a ki 
e l l e n s é g é v é  e z e g ő d ö t t ,  « t i n d e  h a  t u d j u k  a z f
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hogy a magyar akkor is egy felsőbb lényt 
imádott: a hadak istenét, egy nőt sseretett : 
as élete párját és a meghódolt s meghódí
tott népeket Európa akkori kulturállamaiban 
dívó ssokás ellenére nem szolgaságba ve
tette, hanem egyenjogú testvérül fogadta ; 
ha bizonyos az is, hogy a kereszténység a 
szeretet vallása, Európa ös-zes népei közt 
épen azért talált a magyaroknál leghamarabb 
és legáltalánosabban befogadásra, mert az 
egy isten imádást, a családi élet legneme
sebb formájának tiszteletét és a felebarati 
szeretetct harcedzett kebleikben magukkal 
hozták és ha ismerjük azt, hogy ez az 
Ázsiából bevándorolt nép egy oly exakt 
állami, szerződéssel telepedett te uj honában* 
mely ezer éves alkotmányunknak ma is sér
tetlen alapkövét képezi : akkor mindazt, a 
mit honalapító eleinkre a vandalizmusból 
festenek, joggal azou mesék körébe utasít 
hatjuk, melyek a 9 ik századnak, a népván 
dorlás korszakának rémes harcaiból merítet
ték tárgyaikat és szülő okuk a félelem volt.

Hiszen, tisztelt közgyűlés, ennek az 
Európának, vagy legalább is nagy részének 
ezer év sem volt elegendő arra, bogy a ma
gyart megismerje, másként nem találna annyi 
hívőre és istápolóra az a sok féle panasz, 
melyet a nemzetiségi demagógia manapság 
is ellenünk világgá röpít : a melyek pedig, 
jól tudjuk, szintén csak mesék, csakhogy 
ezeket ma nem a félelem, hanem — bizo
nyos megnyugvással mondhatjuk — az 
irigység szárnya hordozza, mert a magyar 
annyi balsors mellett számottevő nemzetté
fejlődött Európában.

Tény az, hogy az az Ázsiából, annak 
a tündérregékben megénekelt valamelyik 
rejtekéből bevándorolt maroknyi lovas sereg 
vitézségével, kitartásával és erélyességével 
megalapította Magyarországot és a magyar
ság hegemóniáját elismertette.

Nem lehet azonban feladatom, tisztelt 
közgyűlés, e beszéd keretében az ezerév 
történetére még főbb vonásaiban sem kitér 
jeszkedni, annál kevésbé, mert a legjelentő
sebb tények, melyeket elbeszélhetnék, az 
csak szomorú és igen sok véráldozatot kívánt 
eseméuyek sorozata lenne ; hisz a zavartalan 
hontiui örömből oly kevés nap jutott a ma 
gyárnak osztályrészül, bogy azok mint 
gyöngyszemek tűnnek el a gyásznapok ten
gerében.

Már pedig a mai nap legyen olyan ün
nep. a melyen minden honfiúi kebel csordul 
tig teljék meg örömmel és lelkesedéssel és 
ne vegyüljön a bálaadó szózat közé egy 
panaszos hang se !

Ti pedig, dicső hősök ezrei, a kik nem 
Kóma és Hellas nagyságáért vívtatok hóditó 
harcokat, hogy neveiteket a történelem em 
léktáblájára véste volna, hanem a haza sza
badságának védelmében öntöztétek véretek 
kel annak minden talpalatnyi földjét, ti 
magvar anyák, kik könytelen szemekkel 
küldtétek fiaitokat, éltetek reménységeit a 
véres harcokba, és ti honleányok, a kik 
aldva borítottátok menyasszonyi fátyolaitokat 
a csatamezón dicső halált halt hőn szeretett 
ifjú ravatalára : ha az örökkévalóságból 
sziveinkbe tekintetek, meg fogjátok azért 
találniotta kegyelet és hála érzetét, mértnek 
tek köszönhetjük, hogy ma e helyen mint sza 
bad hazának szabad polgaraiállunk. (Éljenzés)

A midőn mégis e közgyűlési teremben 
ezeréves fennállásunkat ünnepeljük, meg keil 
emlékeznünk városunk múltjából azon ki 
magasló eseményekről, a melyek igazolják, 
hogy Pécs város, a mi szükebb hazánk, a 
múltban is nagy jelentőséggel és hivatással 
bírt és ezen leiadatát polgárai mindenkor 
méltóan betöitötték.

Ezek között első helyen áll azon tény, 
midőn Hzt. I s t v á n  királv az, 1009-ben alapí
tott püspökségek e g y i k  s z é k h e l y é v é  Pécset 
emelte K é t s é g t e l e n ,  hogy a város tnar ak

kor is a fejlődés azon fokán állott, as már 
akkoriban a városi rendnek megfelelt és 
lakói számos kiváltságot élveztek : de mert 
azon időben a tudományok majdnem kizá 
rólag az egyházak körére «zoritkostak, a 
püspöki székhely fölállítása vetette meg 
alapját Pécs kulturhivatásauak és polgáraira 
azon kötelességet ruházta, hogy a tudomá
nyok művelésének legyen istápolója.

És csakugyan Pécsnek falai közt azóta 
a tudományok találtak otthont, mely nagy
nevű püspökeink szellemi vezetése és áldó 
zatkészsége mellett folyton szélesbedett. Az 
1368 ban felállított tudományos egyetemmel 
pedig az egész ország kultúrájának gócpont 
já^á leUr .melyet nemcsak magasabb müve 
lődésre vágyó hazai ifjúságunk, hanem a 
külföld tudósai is felkerestek.

Sajnos hogy Szigetvár elestével Pécs 
is a török fönhatóság alá jutott s ez alatt 
sinlett 140 évig. A midőn pedig felszabadult, 
ismét a rácok pusztításait kellett kiállnia, a 
mely vandalizmusában a törököket is felül
múlta Ugyannyira, hogy a keresztény kul
túra ezen fényes metropolisa a 18. század 
el^^n a pogányok által visszahagyott rom
votV

A város lakossága azonban hű maradt 
ősi tradícióihoz és csüggedetlen szorgalom 
mai fogott ÍBmét a varos helyreállításához 
és fölvirágoztatásához, a minek az lön az 
eredménye, hogy alig egy pár évtized múlva 
ismét elsőrendű kultur és ipari városként 
szerepel és ennek tulajdoníthatjuk, hogy 
1780. január 21-én Mária Terézia királynő 
szabad kir. várossá emelte

Ha nem is tudnék a történelemből, 
hogy Pécs város polgárai a múlt századok
ban milyen hazafiak voltak, megismerhetnők 
azt ezen oklevélből, melyben az adományozás 
indokául az foglaltatik, hogy „Pécs város 
derék polgárai és lakosai a trón iránt tán 
torithatatlan hűséget tanúsítottak és a haza 
nak úgy harcban, mint békében hasznos 
polgárai és a közjó előmozdítói lenni soha 
meg nem szűntek a Ez a legmagasabb és 
legilletékesebb helyről jött dicséret doku 
mentálja Pécs város ősi múltjának hazati- 
ságát.

Azóta városunk hivatása tudatában a 
rendszeres fejlődés utján haladt előre és mi, 
anna^ mai polgárai a mily büszkeséggel te
kinthetünk vissza a varos történelmi múltjára, 
ép oly öntudattal mondhatjuk, hogy jelenlegi 
kultúránkban , amely az egész délnyugati 
országrész közművelődésének nemzeti i ányt 
adó forrása, a város régi hírneve ragyog 
vissza.

Méltó»agos főispán ur 1 tekintetes köz 
gyűlés !

A második ezredév hajnala a béke szár
ija it  találja hazánk fölött kiterjesztve és 
amíg az eliuuit ezer év alatt hatalmas népek 
omlottak össze és tűntek el az enyészet kö 
débe, a magyar nemzet nem mint roskatag 
aggastyán, hanem mint harcokban megedzelt, 
tapasztalatokban gazdag, életerős ifjú lepi át 
a második ezredév küszöbét, jogos önérzettel 
tartva szamot arra, hogy Európa kulturállamai 
között foglaljon helyet és ha egyáltalán van 
biztos záloga a jövendőbeli nagyságnak : úgy 
a mind tmható megáldotta vele a magyart épen 
az ezeréves forduló alkalmára.

»

Ezen bizto-itókok el.eje h király l(Elj*-n !)
A jó és balsors csodálatosán összem fl- 

ködött arra, hogy királyunkat szt. Istvánhoz, 
a magyar szent korona trónjának megalapí
tójához hasonlíthasd!*.

Fö.ruházta őt a jóság és kormányzói 
bölcsesség mindazon kincseivel, melyek egy 
nagv és nemes királyi szívben föltalálhatok 
és osztályosává tette ugyanazon emberi sors
nak, a mely első királyunknak jutott.

Valamint Szt. Utván tette le a kérész 
tény királyság alapkövét, melyen államisá
gunk majd ezer évig, mint biztos szirten nyu

godott, akként királyunk tette le a második 
ezredévre szóló nemzeti létünk épületének 
alapkövét azzal, midőn mély alkotmányos 
érzelemmel és előrelátással megvalósításra 
segitette azon eszméket, melyekért a nemzet 
a szabadság, egyenlőség és testvériség nevé
ben rajongott. (Ügy van !)

És midőn a korona a legkegyetlenebb 
emberi fájdalom töviskos somját takarta fe
jén : martiromságát, mely másnak talán szi
vét zúzta volna össze, oly atyai gondosság
gal viselte, mintha milliókra menő gyermekei 
közül csak egyet veszített volna el, és esen 
egynek elvesztése fölötti keservet a többinek 
nem »zab*d éreznie. (Úgy van t Éljen !)

* N üm is- kisebb» a % a hódoló saarettt/ 
melylyel ma 15 millió magyar a tróot körül- 
állja, azon érzelemnél, mely ezer év előtt 
százezernyi magyar kebelében honolt Árpád 
iránt, midőn öt paissaikra fölemelték. És ha 
ma ez az ország templommá változnék, abból 
csak egy fohász emelkednék az egek urához : 
tartsd meg Isten királyunkat tokáig ! (Éljen!)

Jövőnk második biztositéka a magyar 
haza sseretetében rejlik.

Nem az öndicaéret mondatja ezt velem 
tisztelt közgyűlés, hanem ezeréves múltúnk, 
mely megtanított arra, hogy ha pártos és vi
szály kodó nép is a magyar, de midőn a ha
zája, a hazának szabadsága forgott kockán, 
akkor csak abban versenyzett egymással, 
hogy ki szereti ezt az ősei vérével és verej
tékével megszentelt és megtermékenyített föl
det jobban ; de mondatja velünk ezt a saját 
öntudatunk is, mert kell hogy a nemzet ge- 
niusa mindenkinek, aki magát magyarnak 
vallja, egy csepp vért a vérszerződésből bele 
oltott ereibe, s ez lelkesít föl és ez érezteti 
velüuk, hogy a haza szabadságának szivünkbe 
vésett tzent jogait büntetlenül nem sértheti 
meg senki !

Nem akarok Európa jövőjéről sötét 
képeket festeni, de bármily faji vagy társa
dalmi-harc viharja fog rajta keresztül vonulni, 
a mely elsöpörheti az ellene szegülő intéz
ményeket s velük együtt, sajnos, sok lángész 
hasznos alkotásait, de meg fog aunak ereje 
törni Magyarországon : mert hiszem éa re
ményiem , hogy a mai letett alapokon 
Magyar ősi erényeivel lassan, de biatosan 
föl fogja építeni a föl világosodba és haladás 
követelményét, a teljes jogegyenlőség mara
dandó várát, melynek talajaban kozmopoli- 
tiku» idea föl nem burjánozhatik, mert annak 
minden polgára a trón és a haza iránti hű
ségben és szeretetben egyesül. (Úgy van !)

És ha azt akarjuk, hogy ez a büszke 
öntudat, ez a nemes lelkesedés, a mely a 
mai örömünnepen keblünket betölti, a jövő 
századok magyarjainak keblében is érintetle 
nül honoljon és a mienkhez hasonlóan, való 
alappal bírjon : akkor tegyünk szent fogadást, 
hogy a közügyekben minden cselekedetein
ket csak egy eszme fogja vezérelni ; az ön
zetlen hou«zeretet és csepegtessünk be annak 
tanait gyermekeink szivébe már az első 
imádsággal együtt és akkor a magyar nem 
zet nagy lesz, hatalmas és örökké él. (Él
jenzés.)

Ezek után indítványozom tisztelt köz
gyűlés, hogy ezer éves fennállásunk ünnep 
lésére tartott mai díszközgyűlésünkből hódoló 
feliratot intézzünk Após toli királyunk Ô fel
ségéhez, megörökítendő igaz érzelmeinket, 
melyek a magyarság a|akán e két szóban 
hangzanak országszerte é l j e n  a h a z a ,  
é l j e n  a k i r á l y !

A kitörő lelkesedéssel, tapssal és viha
ros éljenzéssel kisért ünnepi szónoklat után, 
tniutáu az indítványozott hódoló t Iratnak a 
legmagasabb trón zsámolyához való jut
tatása e g y h a n g ú l a g  határozatba meut, 
szót kért A i d i n ge r János polgármester • 
indítványozta, hogy a főispán megnyitó be
széde s Kras/.nay Ünnepi szón oklata örök 
emlékezetül a közgj Ilié a jegyzőkönyvébe szó-
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•aérâ t b«igUVUM«nak, a»ok több e»er pöl-
d in jb *a  b»yo»|(f»n*k » » ▼**>• polgârààf»
köst kio^Upasnsk. w iroM *

IodiUásjosts továbbá, bogy_ k41*™” *
el s kö**yttW«, mikdp •  »»> lélekemelő ftn-

°^nlékének megOrökitéeére s r ir o v  
•  bemutatott torf®kk*D letett alap- 

ideák sserint s  Táró# m éltó é in ak  ea • j t í
idők k^etelményeioek megfelelőleg

» köagyölőa aa előterjewtett öez 
fiM inditTányo^at egyhangú lelkeaedéasel e -

****£  e r dő *  Kálmán főiapán végül beje 
lenUUe. hogy S c h w» b , » c b  Zaigmond bi- 
MUsáci tag aa áltnlánoa lelkeaede* hatása 
jtlatt i  v árosi szegények közti kiosztás Né
gélt 600
Tás bála*
nagylelkű adakozni.

Mmián u főispán még a jegyzőkönyv
biultsttcséie bitottaágot kért fel, a köagyü-
lás a Irliető legemelkedettebb hangulatban
o s z l o t t  í e ) .

A S«t Pál tánviat ünnepélye.
A pécsi szeminárium növendék papjai, 

w-ni h m  Pál társulat tagjai szintén kivet 
trk löszüket a millenniumi ünnepségből. 
Nag\ számmal jöttek el vasárnap d. u. 5 
0r*eaor az érdekesen összeállított műsor meg 
hallgatására városunk előkelő köreiből. El 
gében Bartay E -oek Nemzeti ima czimű da 
lát adta elő a növendék papság énekkara. 
Éber Géza IV. éves hittanballgató veretese 
alatt. As elnöki megnyitó beszédet Szabó 
Gésa IV. éves bh. tartotta szép és kimerítő 
készültséggel. Lisst F. magyar rapsodiáját 
Éber G. játszotta zongorán Ezután ün --pi 
bearéd következett, melyet Szakov cs Ottó 
II. éves hb. mondott, mely formai szépségben 
és tartalomgazda^ságban nagy hatásúnak bi
zonyult és a hallgatóságot meglepte. Szent 
István végsóhaját Keller József VII. o. t. 
szavalta. A Szózatot ismét az énekkar bata* 
•al énekelte. Ezután társulati jelentések o!  
vast attak fel és pályadijak osztattak ki, mely 
alkalommal dr. Igaz Béla tanulmányi fel 
ügyelő lelkesítő beszédet intézett az ifjakhoz, 
buzdítván őket a további lankadatlan mun
kásságra.

A Hugenottákat játszottak hegedűn 
Eckert Sándor és zongorán Vsjdics Karoly, 
mindketten VII. o. tanulók. Pompás sikerrel 
szavalta el Szánthó Ignác IV. é. hh. dr. 
Rézbányay Józsefnek a magyar nemzet ez
redéves ünnepére irt bymnuszát. Kzt követte 
a növendék papság által gyönyörűen előadott 
Könyörgés c. alkalmi ének Erkel F. Hunyady 
Lászlójából részleteket adtak elő zongorán
Éber G. IV. é. és Arányi Géza III. hittan- 
hallgató, melylyel ez élvezetes emlékünnepély 
befejezést nyert.

▲ Polgári Kaszinó ünnepélye
Városunk ezen demokratikus egyesülete 

mint minden hazafias szellemű dologban, igy 
a millennium megünneplésében sem marad
hatott vissza. Kaszinónk szombaton este tar 
M>tta Ünnepélyét az egyesület dísztermében. 
H e k i n g e r István főreáliskolai tanár szé
pen átgondolt, remekül megfogalmazott s 
hangsúlyfya 1 fblolvatott előadásával vette kéz 
delét az est. Fölolva*ó hazánk múltját és je 
lenét vázolta a a jelenvoltak figyelmét ele 
jétől végig lekötötte a történelmi igazságok, 
yaJó tények elmondásával. A lelkes .fölolvasót 
élénken megéljenezték • zajosan megtapsol
ták. Ezt megelőzőleg az egyesület tag
jai elénekelték K ö l e s  e y Himnuszát • a 
fölolvasás után V ö r ö s m a r t y  Szózatát. 
Érre a közös díszvacsora, a bankett követ- 
kfpett, melyben résit vett kösel 70 egye- 
•ületi tag. A vacsora F a r k a s  népzenén 
bandájának R á k ó c y  indulója mellett kei 
dődött Az el bő szónok H a r t 1 Ferenc elnök

volt, kinek beszédét gyengélkedése miatt id. 
E ö t v ö s  Gusatáv titkár olvasta föl. A meg 
éljenezett dikció után V é g b Lajos posta 
távirdafőtiszt szavalását akarták többen hal
lani, ki azonban ex alkalommal prózában 
mondott el oly lendületes s szívig ható szó
noklatot, bog y e beszéde akármelyik ország
gyűlési képviselőnek is ^becsületére vált volna.

Megérdemelné e beszéd, hogy a kaszinó 
irattárában szó és betű szerint megörökittes 
sék. Az Erdélyből hozzánk került derék 
tisztviselőt hatalmas tapsukkal és éljenzések 
kel jutalmazták. Az ünnepélyen Farkaaék 
bandája szorgalmas s régi szebbnél-szebb 
magyar daliig eljátszásával általános .íatarést 
aratott s fesztelen társalgás mellett éjfél után 
kezdett oszladozni az ünneplő közönség. Meg 
említjük és megdicsérjük még az öreg N o- 
▼o t á r s z k y  bácsit, a ki a teritett aszta
loknak élő növényekkel való díszítését, mint 
máskor, úgy a jelen alkalommal is, teljesen 
ingyen eszközölte.

Millenniumi hangverseny.
A „mindig diadalmasu P é c s i  D a 

l á r d a ,  mint Váradi Antal ez alkalomra irt 
prologjában találóan mondja, nem csekély 
mértékben járult hozzá a millenniumnak vá
rosunkban való fényes megünnepléséhez, a 
mikor az összes pécsi dalos egyesületeket 
egy nagyszerű hangverseny megtartására 
egyesítette.

Vasárnap este ment végbe ez a nagy
szabású és lélekemelő momentumokban bő
velkedő hangverseny a fényesen kivilágított 
városi színházban, melyet válogatott és elő 
kelő közönség töltött meg szinültig.

A műsornak — mely nagy gonddal és 
művészi érzékkel volt egybeállitva — első 
pontja volt Erkel Ferenc „ H u n y a d y  
L á s z 1 óu dalművének nyitánya, melyet a 
cs. és kir. 44. gyalogezred zenekara C h r i s -  
t ó f karmester vezénylete mellett kitűnő pre
cizitással adott elő. Valóban, ha visszagondo 
lünk ennek a zenekarnak állapotára, a mikor 
az a derék somogyi fiukkal első ízben bevo
nult városunk falai közé, s összehasonlítjuk 
azzal a művészi színvonallal, a melyen az 
most áll, lehetetlen elismeréssel nem adóznunk 
a derék zenészek iparkodásának, de különö
sen Christóf karmester ambiciózus es lelkes 
vezetésének, a mely ezt az eredményt elő
varázsolta. A közönség nem is fukarkodott 
a jól megérdemelt tapsokkal, melyekkel a 
zenekarnak a nyújtott műélvezetért úgy eu- 
nél a számnál, mint a hangverseny későbbi 
folyamán előadott « Bá n  k-b á nu féle ábránd 
kitűnő interpretálásáért adózott

A második szám V á r a d y  Antal al 
kalmi prologja volt, melyet ifj. E ö t v ö s  
Gusztáv fényes diszmagyarban szavalt s 
melynek egyes szakaszai után a szinfal mö
gül felhangzottak a dalosegyesületekból ki
választott énekkar illető dallamai, mig vége
zetül a hátsó függöny felrepüU s az ott el
helyezett 180 főnyi hatalmas kar rázendítette 
a „ S z ó z a t tí-ot, melyet a közönség állva 
hallgatott meg « végeztével viharos tapsban 
és éljenzésben tört ki.

Igen kedves száma volt a hangverseny
nek S c h 1 a u c h Anna k. a. fellépte, a ki 
F a r k a s  Sándor cigányzenekarának disz 
krét kísérete mellett tőrül metszett magyar 
népdalokat adott elő, még pedig oly erőteljes 
s mégis fülbemászó, kellemes csengésű hang
gal • oly igazán magyaros zamatu kifejezés 
eel, hogy a közönség nem tudott betelni azok 
hallgatásával; kétszer is megujrázta s a  ked
ves énekesnő kitűnő előzékenységgel mind
annyiszor újabb és újabb, szebbnél szebb 
nótákkal szolgált rá a folyton megújuló tet
szésnyilvánításokra. Következett ezután H u- 
b é r  Károly S z a b a d s á g d a l a ,  ez a ha
talmas és lelkesítő kar, a melyet a Pécsi 
Dalárda, a Pécsi Polgári Daloskör, a Pécsi 
Dalosegyesület. a Pécsbányatelepi Daloskor

és a pécsi tanítóképző intézet hallgatói 
ezámszerint összesen 180 dalos — adott elő.

Valóban bámulatot keltett az a szaba
tosság, a melylyel ezek a különböző dalos
egyesületek az együttes karokat előadták, 
főleg ha tekintetbe veszszük, hogy mindössze 
csak két összpróbát tartottak.

Végezetül a „ H i m n u s z "  hangzott fel 
zz impozáns összes kar ajkairól, melyet a 
közönség ssintén állva hallgatott meg • aztán 
azzal az impresszióval kesdett osztani, bogy 
ez z hangverseny egyik méltó, kimagasló 
pontját képeste a város millenniumi ünnep 
ségeinek.

1896. május 12 .

— (Millennium Babarcon) F.
hó 9-én folyt le Babarcon a millenniumi Un 
nepély, mely hazafias dolgában bizonyára 
nem maradt a többi mögött. Szombaton reg
gel hat órakor 6 mozsárlövés jelezte a haj
nal jelentőségét. A mindkét nembeli tanuló 
ifjúság ünnepi ruhában — a lányok fehérben 
— 7 órától fogva gyülekezett az iskolater
mekben, honnét 8 órakor vonult tanitói ve 
zetése alatt a templomba az ünnepélyes „Te 
Deum"-ra, a hol a községnek, dacára hogy 
hétköznap volt, szinej-ava megjelent 9 óra
kor kezdődött az iskolai ünnepély, a mely 
a már eléggé ismeretes programmpontok sze
rint fo j t  le. Délután 2 órakor szintén az 
iekola-odvarban gyűltek össze a gyermekek, 
mindegyik zászlóval ellátva, a bonnét zene 
szó-kisérettel vonultak a községen kivül fekvő 
akácerdőbe, a hol ismét szavalatokkal és kü
lönféle játékokkal töltötték az időt. Este 8 
óra volt már, midőn a gyermekek a zene 
hangjai mellett visszatértek az iskolaudvarba, 
a hol S t u d e r  Mátyás kántortanitn a gyér 
mekekhez szívből szóló beszédet mondott, a 
melyben ismételten a hazaszeretet és a val
lás ápolásara hívta fel őket

Ezúttal megjegyezzük, hogy Babarcon 
ezen a napon megszűnt a nemzetiségek és 
felekezetek közötti határvonal, a mennyiben 
ezen a napon a községnek úgy katholikus, 
mint református hívei együtt Ünnepelték a 
honszeretet kapcsán hazánk ezeréves dicső 
múltjának nagyszerű emlékezetét.

H i r e k.
Pécs 18̂ 6 május 11.

A  Mireli drámája.
Közelebbről nincs szerencsénk ismerni 

azt a közvitézt, a ki a Pista névre hallgat, 
s a ki Uszöghi Zsuzsinak elforgatta a fejet. 
Az Uszöghi Zsuzsi egy olyan cselédleány, 
akinek a feje fölött eddig 23 tavasa futott 
át s im a huszanbarmadikon a helyi sbirrek 
a leányzót a helyi ólombörtönökbe vitték, 
mert Zsuzsi az este marólúgot Öntött a Pista 
arcába. Úgy volt a dolog, hogy a Pista köz- 
vitéz hitegette a Zsuzsit, hogy hazaviszi az 
anyjához, ha kiszabéul s akkor aztán bol
dogan élnek. Még pár nap előtt levelet is 
diktált ilyen irányban az édes anyjához cí
mezve a Zsuzsi tollába és lám az állhatat
lan Pistajvasárnap m .r más leánynyal kacsa- 
lódott. A szerencsétlen Zsuzsi pedig szerette 
nagyon ezt a kétszínű posztót s hogy ne te
kinthessen másra, tegnap este megleste s 
marólúg oldatot öntött az arcába. Ezért le
tartóztatták. Ma a rendőrség előtt beismerte 
a tettét és azt mondta, hogy ő nem tehetett 
másként.

— Mag akartad vakítani mind a két 
szemére, hogy ne lásson. Hát aztán mit értél 
volna avval, ha koldus lesz ?

A .csinos rokolyába öltözött vékony 
teremtés sírva fakadt és kendője jnögül 
sírta :

— Jaj, kellett volna nekem ő úgy is-
— Csak azt akartad, hogy ne kacsint

gasson másra ?
— Csak . . .
Az ózdi illetőségű leányt levitték a

börtönbe s átadták az ügyészségnek.
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Naptár, kedd, május 14
grác. —  
Jsksb. — 
21 perckor

Ünnepélyen N é m e t  Lipét mondott gyö- egylet senekara es alkalomra a legatebb
nyörü beszédet. Beaséltek még B r a n d  Ede hasafiaa nótákat játasotta. Peraae estefelé

Rém kstb. : Pon* igazgató, B u d a i  Tekla éa Kalma látván * már alig várta a sok asép asszony éa fiatal
Prot. : Htervác. Qörög.kei. (április 80.) tanitók ia. A belvárosi népiskoláknak mint* leány a talpalávalókat a megindnlt aautáo a
—  Zsidó : Jjar. 99. —  Nsp kél 4 ón egy 1000 növendéke a K e s e r í t s  Ferenc tánc, mely hajnalban ia alig akart véget

Hóié plébános tartotta szentmise után as iparotok érni. így tehát a mulatság erkölcsileg igennyugszik 7 óra 7 perckor
kól 8 óra 36 perckor este, —  
perekor reggel. Ujhol este 8 óra 47 perckor.

nyugszik 7 óra 18 olvasókörébe vonult] hol K e s e r í t s  Ferenc fényes eredményű volt a hogy aa anyagi
mondott alkalmi beszédet. A református ia*, siker sem maradt el, arról a jelenvoltak

nagy sokasága nyújt keseaségetIdőjárás: hőmérséklet 15 C«!s. fok meleg,Mg- kola növendékei a C s á k  y István lelkész 
ny >máa 761. Kilátás: a központi meteorolog'ai intáiet által mondott istentisztelet Után SS iskolában 
jsisése szerint változó felhőzet, enyhe, száraz idő tartották meg ünnepélyüket, melynek kima* 
várható gasló pontját képezte P á p a i  János tanító

Délután volt az isr. iskolaRssdss közgyűlés a városnál d e. 10 órakor, alkalmi beszéde 
Közlgazg. ülés a vármegyeházáu d. e.  10 ünnepélye.

árakor

(▲ p é o a i  J o g á n o k  nem . ü n n e 
p e in e k * )  Ma dólntán jogáaaaink köagyü 
lést tartottak, melynek egyetlen tárgya volt 
tanácskozni a módokról, hogy miként ünne 
pelje meg aa ifjúság s» esredévet. A gyűlés 
a legsajosbb volt és a többség ast határolta, 
hogy aa Ünneplésről lemond, mert már kásó . . .

( H á lá ló  a Ások.) F r i e s z 1 Kata
lm f. bó 9 én, életének 84 ik évében meg
halt. Temetés* m*..délután 3 órsVv volt A tgyttlés lefolyárira lapunk * holnapi ssá# 
nagy részvét mellett. — B r a w e n c  Fri- munkban még visssatérünk.

. . .  , . . , 0 . gyes m. kir. pénzügyi számtanácsos szóm- — (Ninos többé GlOffOvAe.) Fol-
sági bízotté ga o nap m jua h> ce - baton délután, életének 53-ik évében elhunyt, linusz Aurél „Nánin jából minden stinháa
előtt 10 órakor rendes közgyűlést tart, mely J 9

lé s .
-  (A h o A la p i  v A ro l i  k ö i^ y ü -
P é c s  ecab. kir. város köztörvénybató

nek tárgysorozata a következő : 1 A szervez Temetése ma délután 5 órakor volt a Nagy-! látogató ismeri — Glogovácot, melynek sváb-
. . .  , . Flórián-utca 12. scám alatti gyászházból a nyelvű lakói, hogy nemcsak a színpadon, da

ke<l'**i izottság munkálat a s a város laná- budaivárosi közsirtben. az életben in mennyire m a g y a r o k, mniatja
( Kanak vélemén\eH îelentése. 2. A tiszuntás. — (Patao* millenniuma.) C u p y az, h o g y  nincs többé — Glogovác, hanem

Ede, patacsi körjegyző, nemes emberbaráti van O t h a 1 o m. Ugyanis Glogovác esredévi 
érzéseinek és hazafias lelkesedésének igen ünnepélyeinek a legkimagaslóbb mozzanatát 
szép jelét adta a millenniumi ünnepek alkal* képezi a millenniumi díszközgyűlésnek azon 
mából, a mennyiben, hogy a haza ezeréves hazafias határozata, amely szerint Glogovác 
fennállásán a kis Patacs község is ünnepel a millennium örök emlékére a történelmileg is 
jen, szombaton délután a lakosokat a szent nevezetes „Othalom** nevet veszi fel. Glo- 
kuti erdőbe népmulatságra hívta össze s ott govác jegyzője, bírája s tanítói kara a leg- 
őket a saját költségén bókezüleg megvendé- nagyobb buzgalommal fáradozott azon, hogy 
gelte. Sok ilyen nemesen goidolkozó elöljárót e határozat egyhangúlag fogadtassák el a 
a népnek !

csanaa veteményes jelentése. 2. A tiszujitás 
napjának meghatározása. 3 A közigazgatási 
bizottság évi jelentése. 4. A hirdetményeknek 
a város területén való kifüggesztése érdemé
ben készített szabályrendeleti javaslat tár
gyalása s ezzel kapcsolatos intézkedések. 5. 
Bizottsági jelentés a tanítványait leghaza
fiasabban nevelő tanár vagy tanító íészére 
tett Farkas* féle ösztöndíjnak ez évre történt 
adományozása iránt tett intézkedés. 6. Ta
nácsi előterjesztés a középiskolai ifjúság ré 
száré a fővárosban rendezendő tornaversenyben
való részvétel előmozdítása miatt szükséges a la p i tv A n y a .)  V a s z a r y  Gyula főkapi 
segély megadása náu+. 7. Tanácsi eloterjesz- i^ny f a millenniumi ünnepségek emlékére
tés a városi szegényházi alap tulajdonát
képező Poilák fele ház eladása iránt. 8- ̂ Ta- j annak kamataiból minden évben a millen

nium emlékére május hó 10 én 
erkölcsös, példás magavibeletü cseléd jutái

képviselő testület által s bár Glogovácou le- 
(A  f ő k a p i t á n y  millenniumi hetnek politikai nézeteltérések, de a haza

szeretetben egyetlen egy pártot képeznek 
mindnyájan s ez a hazaszerető párt az ,0 t-  

100 frtos alapítványt lett, azon célból, hogy haloma elnevezés mellett foglalt állást.

nácsi előterjesztés az erdei kiadási tételen 
póthitel engedélyezése iránt. 9. Pupinszky 
Ferencné és társai kérvénye a Makár utca 
végén egy közkút felállítása iránt 10. Grün- 
féld Mór pécsi lakosnak

(A  Néma éti Demokrata Mun-
eKy*e8y kA spA rt.) A nemzeti demokrata munkás

párt felhívást intéz a hazafias magyar mun- 
maztassék meg. Az alapítványi tőke kamatai kásokhoz, hogy a millennium megünneplésére
mindaddig tökeit telni fognak, inig egy 20 tartsanak díszközgyűléseket. A demokratai * * i 1 . ' ~ ^

^rveD>e * koronás arany értékét nem teszik k i; addig munkáspárt ezen hazafias felhívása a nemzet
közé való felvétele iránt. 11. pedig az alapitó évenkint egy egy 20 koronás közi szociálistákat, kik itt Pécsett is állást

a millennium ellen, érde
mükhöz képest megalázza, mert ime a józan

illetőségűek
Néb.. Loncsár Ferenc volt ne^ dme8ter | " a ^ d T  ju ta lm ad  céljárT.' A jutalomra l ó r i i k  “fo^fafn!
^vegyenek kegyd.j kérvénye 12. Néha. j ér(lcme„ cselédet a reDdórkapi.ányok, fogai mükhöt kepe* _____________ _
MüHer Károly volt rendört.cede* öcvegyenek maaók ég rendArbi>toSokból álló biaottság munkásnép együtt ünnepei a nemsettel ! 
kegydíj kérvénye. - • *• • .............. • • • ■- - - - - --------- r -( A  lóki Alii tAa JutalmaaottJai)

B r a c h m a n n  Annával Babarcon.

fogja a pályázók közül kiválasztani ; egyenlő
— (EJJeg;y*és«) K o m  l o s s y  Antal, szavazatok esetén a főkapitány szavazata A millenniumi lókiáilitás jutalmazottjai kö 

babarci tanító f. hó 9 én tartotta eljegyzését dönt. Vaszary Gyula e szép és nemes cél- *ött ott találjuk D ó r  y Jenőt, D ő r v  Jó-
zatu alapítványához nem szükséges dicsére- t *efet, kik Tolnavármegyéből és a gróf

— (Kitiltott Hirnnuu.) Dárdán teket fűznünk ; az magában véve dicséri az Széchényieket, kik Somogy megyéből állitot- 
— a miniszteri rendelet szerint — az összes alapító humanizmusát és kitünteti hazafias tak ki lovakat, A kollektív kiállítás jutái- 
hivatalok a millenniumi hálaadó Isten tiszte érzelmeit is, hogy alapítványát a millennium mazottjai között ott vau S o m o g y  v á r 
letet 10 én tartották meg. A dárdai feleke- emlékére tette, ezzel is maradandó emléket m e g y e ,  mely kitűnő szép anyagáért nagy 
zetek plébánosai az Istentiszteletre — külön óhajtva szerezni hazánk ezeréves fennállása érmet kapott ; továbbá egyes kiállítói részére 
meghívókon — az összes hivatalokat meg- megünneplésének, 
hívták. A róm. kath, templomban az Isten- 
tisztelet reggeli 9 órakor tartatott meg, a 
melyre a szolgabiróság, járásbíróság, adó- vasút építési terveiben a közigazgatási bejá- Szenté József fekete és pej kettes fogatáért 
hivatal, sóhivatal valamint Schaumburg Lippe rásnál megállapított vonalvezetéssel szemben kiállítási érmet és 200 koronát. Bók Mihály

jelentékeny eltérés mutatkozván, a kereske- és Györfi Pál pej ét sárga kettez fogatáért 
delemügyi miniszter ezen változások tárgya- kiállítási érmet és együtt 200 koronát. Décsi

a következő jutalmakat : Kozári Ferencz és 
(K ösigA B ffatA ti pó tbejA rA a.) Sándor kettős fogatáért külön-külöu kiállítási 

A bakócza felsőmindszeut-komlói helyi érdekű érmet és együtt 200 koronát. Biró Károly ée

herceg uradalmainak tisztjei és Dárda intelli 
genciája teljes számban jelent meg. Isten
tisztelet alatt a dalára a „Himnuszt** és a lása céljából közigazgatási pótbejárást ren- Sámuel é« Papp József sárga és pej kettes 
„Szózatot** énekelte. 11 órakor a gör. kel. delt el. A pótbejárást a magy. kir. földmive- fogatáért külön külön kiállítási érmet és együtt 
(szerb) templomban tartottak Istentiszteletet, iésügyi és a cs. és kir. közös hadügyminisa- f(X) koronát. Vince Ferenc kettes sárga fo- 
melyen a dalárdának a himnuszszal és szó- teriumoknzk, Baranyavármegye hatóságainak gatáért kiállítási érmet és 100 koronát. Fe- 
zatlal kellett volna közreműködnie az előre és a m. kir. államvasutak igazgatóságának ; hér János pej kettes fogatáért kiállítási ér-

részvételével foiyó hó 18 án reggel 9 órakor met és 60 koronát. Kovács József sárga ésmegállapított programm szerint ; de az is
kolaszék nevében a pópa tiltakozott, hogy a M a g y a r s z é k  községházánál kezdik meg. 
dalárda a himnuszt és szózatot énekelje. Az 
Istentiszteletet sem tartották magyar nyelven,
a mi nagy felháborodást keltett annyival is betegsegélyzó egylet millenniumi mulatságé

fekete kettes fogatáért kiállítási érmet és 60 
— ( VeterAnok millenniumi koronát és Tolna vármegye, mely gondosan

m u la t* A g a .)  Az első pécsi veterán és nevelt lovai csoport kiállításáért kiállítási
érmet, fekete pej fogata kiállítási érmet 

gának, mely a múlt vasárnapról a rossz idő és 200 koronát, pej hátas lováért 50 koronátinkább, mert az előtte való napon tartott nép
ünnepen Dárda intelligenciája 100 «zerb miatt elmaradt, tegnap a legszebb időjárás kapott kiállítási jutalmul.

eg úri módon, kedvezett. Hanem meg is telt az egylet he-
szerb lyisége zsúfolásig s olyan mulatság volt ez

a tegnapi, melyhez foghatót még a veterá-

ískolásgyermeket vendégelt 
iskolájukra nemzeti zászlót vett s a 
testvérek ezt azzal hálálták meg, hogy tem
plomukból a m a g y a r  h i m n u s z t  és a 
m a g y a r  s z ó t  kitiltották.

(Elnök helyettes mm érett-
A pécsi állami

nok^U^ritkin* UtD*k. Pedig~á»~fl ̂ ül»űág*ik reáli«koláho» *• » p<c«i gimná.iumho. a
légi viisgAlatokon.)

hacsak a rossz idő meg nem akadályossa tankerületi főigazgató akadályostatása miatt
(A  m i l l e n n i u m  M o h A eso n .) ' megtartásukat — mindenkor a legjobb sikerű * vallás- és kösoktatásügyi miniszter Pá l -

Mohács millenniumi ünnepeit az állami pol
gári leányiskola Ünnepélye nyitotta meg, 
melyet megelőzőleg a növendékek a püspök- 
templomban misét hallgattak, melyet S z i
p o v e s e v i t s  zárdafőnök celebrált. A*

mulatságok szoktak lenni. A tegnapi miilen-1 j  ̂k Kelemen székesfehérvári gimnásiumi 
náris mulatságot ünnepi színezetűvé emelte . . , . , K, Ml . . . .
. .  » körülmény, hogy fehérbe öltözött, nem- ! k0ldle kl elnök“ '. » kl *bb«“ »
ceti kokárdáé leánykák éneke verette be, mindégében ac érettségi biaonyitványokat
volt rajta több alkalmi aaavalat is és a s . alá fogja írni.
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(Mintestevi bimtos.) A  v a l l á s
é* köaoktatásügyi miniszter D i s c h k a  Gyó 
z6t, s pécsi állami reáliskolft igftigfttóiát a 
pécsi, nagykftnissfti és salaegersaegi keres
kedelmi iskolák vizsgálataira miniszteri biz 
tosként kiküldötte.

(Katonák hátrahacyottai 
igyelm ékS i) A pécsvároM katonai nyil

vántartó hivatal mai nap közhírré teszi, mi- 
8i©rint mindama katonai tiszti és legény*»égi 
özvegyek és á r v á k ,  kiknek férjük, illetve
atyjuk 1887. évi április hó 30 előtt halt
meg s nyugdijra jogosultságuk van ha t. 
i .  katonai hatósági engedély alapján köttetett 
házasságuk -  nyugdijuk elnyerése érdeke, 
ben a folyamodványukat az 5 2 .  e z r e d  had- 
k i e g é s z i t ö  parancsnokságához n y ú j t s á k  b e ,  a  
h o l  naponta 1 0 - 1 1  ó r á i g  s z ó b e l i ,  s b a r m i k o r  
í r á s b e l i  f e l v i l á g o s í t á s t  n y e r h e t n e k .

— (Állatjárvány.) A  p é c s i  j á r á s 
h o z  t a r t o z ó  RegeDye-pusztán a szarvasmarh;» 
á l l o m á n y b a n  a  r a g a d ó s  s z á j -  és k ö r ö m f á j á s  
fellépte h i v a t a l o s a n  konstatáltatván, a  j e l z e t t  
p u » z t a  a h s p á n i  rendelettel m a i  n a p  z á r  a l á  
helyeztetett.

—  (Kétfejű sasok )  A  d á r d a i  r é m .  
k a t b .  t e m p l o m b a n  3  z á s z l ó  á l l  m é g  a B a c b -
h i ' f f i a k b o l .  a  n y é l  v é g é n  k é t f e j ű  s a s s a l .  A
z á s z l ó k  a c é h e k t ő l  v a l ó k  a /  i p a r t e s t ü i e t  
t u l a j d o n a i  k é p e z i k .  A  n a p o k b a n  C * » e m \  
G )  i l l a  p l é b á n o s  f e l k é r t e  K a l t n e c k e r  G é z á t ,  
a z  i p a r t e s t ü i e t  e l n ö k é t ,  h o g y  t e k i n t e t t e l  « 
m i l l e n n i u m r a  t a l á n  j ó  v o l n a  a s a t - o k a t  k e  
r e s z t t e l  v a g y  a  m a g y a r  c í m e r r e l  f ö l c s e r é i n  . 
A z  i p a r i e s t t i l e t  e l n ö k e  a z o n n a l  g y ű l é s t  h í v o t t  
e g y b e ,  m e l y e n  e g y h a n g u l a g e l h a t a r o z t a k .  b o g i  
a  « á s o k  h e l  é r é  n e m z e t i  c í m e r t  t e s z n e k .  —  
A z  e l h a t á r o z á s t  n y o m b a n  t e t t  k ö v e t t e ,  a  sa  
M>k m a r  u c é h l á d á b a n  é l v e z i k  I i o b b z u  s z e r e p -
lés u t á n  m e g é r d e m e l t  n y u g a l m u k a t .  íM h p e d i g
m á r  a m a g y a r  n e m z e t i  c í m e r  r a g y o g  .•»/. i p  »r 
t e s t ü l e t  z á s z l a m .

Törvényszék.
§ Hozományra valót lopott. K öni g

s t •* i n S a m u  b e r e m e n d i  k e i t u k e d ő n e l  s zo l  
g a l l  V a r g a  R ó z a ,  f i a t a l  l e a i  v?.n , a  k i  
( j  \  e  I a ii o  v  i t b L u k a  b e r e m e n d i  l e g é i » \ i i e k

J * .
v o l t  a j e g y e s e  b a z z a l  s z á n d é k o z o t t  e g y b e 
k e l n i ,  m i h e l y t  e g y  k i s  h o z o m á n y r a  v a l ó t  t u d  
a >zo lg  á l a i a b a n  k e r e s n i  S z o l g a l a t »  l é i é :  
a z o n b a n  k e v e s e k e n  a h o z o m á n \ r a .  i íIob hí 
h o z  f o l y a m o d o t t ,  h o g y  m i n é l  h a m a r á b b  e g y t i t :  
l e g y e n  a h o z o m á n y  b i g y  ö is a s s z o n y  leh» s 
s e n .  U g y a n i s  e s t é n k i n t  m i k o r  a  k e r e b k e d "  
h a - ó s z o b a  ;a b ,  n a z  a g y a k a t  l e b o n t o t t a ,  a {•■m . 
z e s s z e  v i é n y  f i ó k j á t ,  a m e l y i k n e k  k u l c s a  ott  
s z o k o t t  á l l n i  e g y  a s z t a l o n ,  k i n y i t o t t a  « a b b ó  
k i - k i v e t t  e g y  p a r  for int»»! .  M a r  v a g y  2 0 0  f o 
r i n t o t  lo |  k o d o t t  i g y  el  m i k o r  t u r p i s s á g a  k i  
► ü l t  s ó o d a  k e r ü l t  a h á z a s a i i g  m é z o s h e t » *  
h e l y e t t  u h ö r t ö t  b e  H o n i . a n  t e g n a p  d é l e l ő t t  a 
p é c s i  k i r .  t ö r v é n y s z é k  e l e  á l l í t o t t á k  * a  l o 
p á s t  b e i s m e r v é n ,  é r t e  6  h ó n a p i  b ö r t ö n r e  i t é  - 
t é k  e l .

T Á V I R A T O K .
— A  parlamentből, ( a  „ P é c s i

F i g y e l ő * 4 e r e d e t i  t á v i r a t a . )  A  t ö r v é n y h o z á s -  

u a k  m a  m i n d k é t  h a z a  r ö v i d  ü l é s t  t a r t o t t .  A  

k é p v i s e l ö h á z 0 a i i  f e l o l v a s ) a t u t t  i k i r á l y i  l e i r a t ,  

m e l y  a z  ü l é s s z a k o t  b e z á r j a  s a z  u j  ü l é s s z a k o t  

n y o m b a n  m e g n y i t ó d n a k  j e l e n t i  k i .  A  H á z  a  

t i s z t v i s e l ő i  v á l a s z t á s o k a t  h o l n a p r a  k i t ű z v é n ,  

a z  ü l é s  v é g e t  é r t .  —  A  f ő r e n d i h á z  is r ö v i d  

Ü l é s t  t a r t o t t ,  m e l y e t  a z  u j  ü l é s s z a k r a  v a l ó  

m e g a l a k u l á s  t ö l t ö t t  k i .

— Budapest millennáris dita
ggyűlése. ( A  „ P é c s i  F i g y e l ő 4 e é e d e t i  t á v 

i r a t a  ; A  s z é k e s f ő v á r o s  m  i i e m . a n s  d i s z k o z

g y ű l é s é n  m e g j e l e n t e k  a k ö z e i é t  u o t a b i l i t á s a i  

k ö z t  D a r á n y i  m i n i s z t e r ,  V ö r ö s  L á s z l ó  

á l l a m t i t k á r ,  B e r z e v i c y  A l b e r t  o r s z .  k é p  

v i s e l ő  is. A  d i s > g y ü l é s e n  R á t h  K á r o l y  fő  

p o l g á r m e s t e r  m e g n y i t ó  b e s z é d é  u t á n  R  a  

d o c a  J á n o s  ü n n e p i  b e s z é d e t  m o n d o t t ;  

G e | l  Ó c  y  K á r o l y  a l p o l g á r m e s t e r  p e d i g  e l ő 

a d t a  a f ő v á r o s i  t a n á c s  j a v a s l a t á t  a  m i i l e n  

n i u r n i  k u l t u r á l i s  é* jótékonycélu a l a p i t v á n y o  

k á t  i l l e t ő l e g .  K h s m i » P»;t e r ,  h i v a t k o z v a  

a  f ő v á r o s  z i i a l t  p é n z ü g y i  v i s z o n y a i r a ,  e l l e 

n e z n i  a k a r t a  a z  i n d í t v á n y t ,  a m i t  a z  e g é s z  

k ö z g y ű l é s  z a j o - v  . „ E k i l  í u l a l !  »4 k i á l t á s o k k a l  

f o g a d o t t  s Khsbiih a főpolgármester k é r t é r e  

C s a k u g y a n  e i  is  á i l o d  a s z ő d d  s a  j a v a s l a t o t  

e g y h a n g ú l a g  e l f o g a d t á k

— Oláh fészkelődé». ( A  „ P é c s i

Figyelő** eredeti lávirata.) A bm dbánya  v á r o s a  

is fcllobogózta házait a milienniutn a l k a l m á 

b ó l .  Az olahnveHü Liki s u g  h a z a f i a e a u  ü r m e  

pelt és az e-ti fáklyás nem  then is r é > 7 t v e t t e k ,  

e g y e d ü l  D -  m  t a kir. közjegyző t ü n t e t e t t  a  

millennium ellen azzal, hogy* h á z  r a  nem 
t ű z t e  ki a magyar nemzeti lobogót. b á r  erre 
a derék férfiút a v a r o s  p o l g á t n n * - t e r e  hiva 
t a l o s a n  is !e  s z ó l í t o t t a .

A  T e i é z if tn u m  m i l l e n n iu m i
Ü n n e p e .  ( A  „ P é c s i  F i g y e l ő 4 e r e g e t i  t á v  

• rata.) A  bécr - i  T e i é z i a n u m  n ö v e n d é k e i n e k

m i l l e n n i u m i  ü n n e p é n  V  I a  tt « i c  h  G y u l a  k i í r  

o k t a t á s ü g y i  m i n i s z t e r  is r é s z t  v e t t  s a z  ü n n e p  

v é g é n  b e s z é d e t  is i n t é z e t t  a z  Ü n n e p l ő  i f j ú

s á g h o z .
Mihaasna Andrások hőttet

tel. ( A  „ P é c s i  F i g y e l ő 4 e r e d e t i  t á v i r a t a  ) 

A  t e g n a p i  n é p g y U l é a  u t á n ,  m e l y e t  a z  á l t a l a  

n o s  s z a v a z a t i  j o g  é r d e k  é b e n  t a r t o t t a k  a  f ő 

v á r o s  f ü g g e t l e n  é r z e l m ű  p o i g á r a i ,  a  c s a p a t o n  

k i n t  b é k é s e n  e l o s z l ó  n é p e t  a  l o v a s  é s  g y a l o g  

r e n d ő r s é g  m i n d e n  o k  n é l k ü l  m e g t á m a d t a  , 

k i v o n t  k a r d d a l  v á g t a  é *  a z  u t c á n  s é t á l ó  k ö 

z ö n s é g e t  is m e g k a r d l a p o z t a .  V é g r e  a  M i b a s z -  

n a k  h ő s k ö d é s é t  e g v  r e n d ő r k a p i t á n y  is m e g  

s o k a l l t a  s e g y  e l v a k u l t  b r u t á l i s  M i h a s z n á t  

p o f o n ü t ö t t ,  a  t ö b b i e k e t  p e d i g  h a z a  p a r a n c s o l t a .  

A  r e n d ő r s é g  á l t a l  m e g B « * b e s i t e t t  m u n k á s o k  a  

f ü g g e t l e n s é g i  k ö r b e  m e n t e k ,  h o l  d r .  V  i g  b  

V i k t o r  f e l v e t t e  a z  e b e t e k e t .  E g y i k  m u n k á s  

z á s z l ó j á t  e g y  l o v H s r c n d ’ r  k a r d j á v a l  s z é t k a -  

s z a b o l t a .  A  z á s z l ó t  a m u n k á s  t e s t é v e l  v é d t e  

8 e  k ö z b e n  s ú l y o s a n  m e g s e b e s ü l t .  U g r ó n  

G á b o r  b o i n a p ,  ' a g y  e s e t l e g  h o l n a p u t á n  iu  

t e r p e l l á l n i  f o g  a  k é p v i s e l ó h á z b a n  a  M i b a s z n a  

A n d r á s o k  i l y e t é n  h ő s k ö d é s e  m i a t t .

L;»|»'lll ij.! >i Kel»-lő • -««i Ue*z< *»
S.’ AUTTFR GUSZTÁV PLE NINGER FERENC

TAliS JÓZSEF
kin «tő.

zo n go rate r m e =sk
Budapest, Ketepesi ut !l. sz-

h a r m o
A l u p i t t a t o t t  1 8 4 0 - b a n .  ^

A  á i i i j n  d  ú - v a  las? . ó k u  r a k t á r a i  a  l e g j o b b  m i n ő s é g ű  z o n g o r á k  
niu m ok  »•» pinninok-ban a  l e g j i n a i i y  o-abb á ra * *

A n n H e t i t  i u t u i  Ü m u  p é k e k  a l k a l m á v a l  a  e z é g  f t v  n á . a s a n a k  5 0  i k  é \
fordulón t ii ’ *p

Szálloda-megnyitás
A z  a l u l í r o t t  i g a z g a t ó s á g  t i s z t e l e t t e l  é r t e s í t i  a  n a g y  k ö z ö n s é g e t ,  h o g y  a

Budapest, V II., Erzsébet-körut 45. 47. 49,

!m e l y  R a y  R e z s ő n e k ,  a h í r n e v e s  m ű é p í t é s z n e k  t e r v e i  h z e r i n t  n a g y  p o m p á v á  
é p ü l t ,  e z  é v  a p r i l  30  á n  n y i t t a t o t t  m e g .  A  r e n d k í v ü l  e l e g á n s a n  és  m i n 
d e n  m o d e r n  k é n y e l e m m é ]  b e r e n d e z e t t  e l s ő r a n g ú  s z á l l o d a  l á t v á u y o s s á g á t  k é p e z i  
a z  e g é s z  o s z t r á k - m a g y a r  m o n a r c h i á n a k .

A  b e l s ő  b e r e n d e z é s ,  a  m a g a  e g é s z é b e n ,  m ű v é s z i  k i v i t e l ű ,  k ü l ö n ö s e n  p e 
d i g  a  K i n ő : ,  f e l j á r ó v a l  b i r ó  d i s z  t e r e m ,  a z  i n t e r i e u r ö k ,  a  f é n y e s ,  c s a l á d o k  s z á  
m á r a  v a l ó  l a k o s z t á l y o k ,  m e l y e k  e l ő s z o b á b ó l ,  s z a l o n b ó l ,  b a l ó  és  k i s  é t k e z ő  e r e m b ő l  
a l l a n a k  t o v á b b á  a l a k o d a l m i  t e r m e k  és s e p a r é e k ,  o l y  ú j í t á s o k ,  a  m i n ő k e t  a  
f a s h i o n a b l e  v i l á g - s z á l l o d á k  is a l i g  n y ú j t a n a k  A  t e z  u r a s á g o k  és  k ö z ö n s é g  
r e n d e l k e z é s é r e  a l l  2 5 0  f ö l ö t t e  e l e g á n s  s z o b a ,  m i n d e n i k  t e l e f o n n a l ,  n o r m á l i s  
á r a k  m e l l e t t .

Elsőrangú vendéglő és kávéház saját vezetésünk alatt.
K i v á l ó  t i s z t e l e t t e l

Az igazgatóság.
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vizsgázott őrás, ékszerősz és látszerész
%■

<s \

Király (fő) utcza, Hattyú épületben.

V

'% % ■

/> % x

Jegyzéke azon tárgyaknak melyek állandóan raktáromon
vannak :

Valódi ezüst evőkészletek (i—12 és 24 személyre 50, 120, 160, 300, 400, 
430,*,800 írtig.

? **+1 %'M1 ■ i*n\*“ ^ . 1 ■■■ *- » , • * i y \ c i■r.f X* pi' I- > i

Valódi gyémánt, brillánt és más ékkövekkel dolgozott ékszerek a leg-- 
ujabb és legszebb kivitelben minden árakban 2o írttól 3000 írtig.

Valódi ezüst állványok, kenyérkosarak, czukortartók, gyertyatartók, tál- 
czák, serlegek stb. 20 írttól 500 írtig.

Legnagyobb raktár a legjobb valódi ezüst és arany angol és svajczi zseb
órákból eredeti gyári árak szerint.

Salon, ebédlő, iroda, konyha és ébresztő órák minden stylben gazdag 
választékban.

. i*. t "
*) Isiiül: -■* ' te,-

«

fMli

«><

• . %• • •

% »*
tA i l  >• ;Vv * 4

álló
Különlegesség p 
és utazó (írókba • •miniatűr

•női arany órák gyöngy
gyémánt k

P
ik

iparmíívészeti tál

k. képi
ígtartók

bor. sör
készletek, gilandolok 
k. iró és dobánvkész-

k kiv es
igen mérsékelt árakkal.

r

Saját aranyművest vésnöki va
lamint most nagyobbitott óras- 
inííl(ely a hol minden e szakmába 
vágó munkálatok és javítások a

■ ég jjutányosabb árak mellet igen
rövid idő alatt készíttetnek.

'
*>V .I r; ?
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XX XttXXXXXttft*
$  Nemes r á k o k
J  n a p o n k i n t  f r i s s  fo
^  jútállá» mellett frissen, elevenen csak 4# 
5  utánvét mellett küldetik. Egy posta 
*  kosár nettó 9 forint.
*

40 db. legfin.
60 db. óriáa rák 

100 db. levea rák

*

• §  •

________ :

szólórak 6 írt 25 kr.
• • • 4 * ~~ x 

. • • -3  .  — I»
H aller

Stanislau 10. Oallicsia.

X X X xxxxxxxxxx
Hirdetések jutányos 
áron vétetnek fel ki- 
adóhivatalunkban.
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Vau szerencsém a mélyen tisztelt közönségnek becses tudomására 
juttatni, hogy az eddig Pécsett, Deák-utcza 7. sz. saját házamban fennállt

női-divatáru-ter II
f. é. május hó 1-én K i r á l y - u t c a a  2 1 .  s b . B l a u h o r n - f é l e
hátba helyeztem ál.

Midón a múltban irántam tanúsított kitüntető bizalomért őszinte kö- 
szünetemet fejezem ki, egyúttal bátorkodom felkérni a mélyen tisztelt kö
zönséget, miszerint engem a jövőben is megtisztelő megrendeléseivel 
felkeresni méltóztassék.

Számos látogatásért esedezve, maradtam
kiváló tisztelettel

H e n c z  J u l i a .
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nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkütözhatotlM és általánosán izmerotes
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta- 
»nság, gyomorgysagaség, bűzte Misiit, 
eMujUág, savanya, Mb6ff*gét. hasmenés, 
! y am or égés, felesleges, nyál ka kiválasztás,

gyomorgSrcs
M i

sárgaság, undor és~ hányás.
izQkOlés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, ç y ©morhiitarh késnél ételekkel 
es italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
rho Idáknál.

Említett bajoknál a f l á r l m o s r l l l  
g y a m a r e a a a p e k  évek óta kitű
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr.t nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: T á r á k  
gyógyszertára B a d a p e a t ,

Király uteza It as.
A védjegyet és aláírást tüzetesen 

tessék megtekinteni I Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
a Iá Írásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 
•Valódiságát bizonyítom1

A Mártacislli svsmarm
kaphatók.

valóiban

P é c s e t t :  Irgalm. gyógy be., 
Zsiga László gyógyszert., ifj. Er- 
reth János gyógyszert, Sipöcz 
István gyógyss. és Góbéi Kál
mán gyógy se. P é c s v á r a d o nj j* s y
Dvorsky Béla gyógy»z., Siklóson

y
M. gy^gy**ort

J
Petrasch gyógyszert, és Szent 
gjörgyi M. gyógyszert. S z i
g e t v á r o t t :  Salamon Gyűl 
gyógybz. é* Viay Sándor gyógy»

ele
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^ a ló d i  e g é s z s é g i és c s a lá d i kávé,
mely Katbreiner g y á r t á s i  m ó d j a  

által a kedvelt v a ló d i kávé  iz é t  n y e r i .  

Eltekintve egyéb előnyeitől, m á r ez 
O kból különbözik ezen m a lá ta -kávé

HlMwftft kapható -  JUtÜÓ SSka

k a a o n l ó  g y á r t m á n y t ó l .

A K«thrcln«r-féle kévé a legiz-
U l t i tk b ,  Ugvgéauógegebb és legol
csóbb fé lk év é . Term észetes t i s z t a  
gyártm ány agésa H í m e k b e n ,  miért 
ti tolatta zlőnyöaen kannál ható, az Őrölt 

okból a vevő közönség által nem
allanőnzhető pótkávéval özemben, malyak bzhéeégi viazgákftak tanúsága szerint gyakorta 
idegen anyagokkal kamiaitvák.

fisints osak harmadrészben, később felében adbatfak a Katbreiner-kávét a valódi 
kávéhoz, • így az egészségre msgbsosülkststlsa kalász mellett minden háztar
tásban jelentékeny m egtakaritáet eszközölhetünk.

▲ K a th re in e r-fé le  kávét s le g e ls ő  o r v o to k  a ján lják , a as úgy nyilvános  
In téza takb en , mint c s a lá d o k  e z ra i k ö ré b e n  nsponts jónak bizonyul. Sőt magában, 
azaz valódi kávé hozzáadása nélkül használva, a Kathreiner-féle kávé a legjobb 
erősítő szer és a legegészségesebb, legkönnyebben megemészthető óe egyszermind a
leg iz le teseb b  Ita l. 0

Lelkiismeretes gazdasszony vagy anya, általában kávéivó, egészsége
érdekében pénzig se habozzon Kathreiner-féle Kneipp-m a lá ta -k á v é t használni. Az 
értéktelen hamisítványokkal szemben, melyekkel ma is csalják a 
közöm éget, a vételnél vigyázni kell z fehér eredeti csomagokon 
látható névre

Efathreiner!

lie)
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V i g y á z z a n a k  ! S a j á t  é r d e k e l t b e n  n .  engedjék mi* 
gukut rábestúlni! A v a l ó d i  „ K a t l i r e i n a r t "  sohasem 
■zabad más c s o u i a g l ú s U n ,  v a g y  n y i t o t t  árúként tia.lui.

Nyomatott Tat*. JÓMofnél Pécwtt, 1896




